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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaija.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu sastavni su dio
ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjo-
vanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanje
i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani nagin i u
navedenim podruéjima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i takoder predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaij je namijenien isklju¢ivo za parno glaéanje/izgladivanje nabora u
odjeci. Uredaj se smije koristiti samo u zatvorenim prostorijama i privatnim kuéan-
stvima. Svaka drugadija uporaba smatra se nenamjenskom.

Uredaj nije predviden za uporabu u gospodarskim ili industrijskim podrugjima.
Isklju&ena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih zamjenskih dijelova. Rizik snosi isklju&ivo korisnik.

Pustanje u rad

Opseg isporuke i provjera transporta

(Za slike vidi isklopnu stranicu)

OPASNOST

> Dijeca se ne smiju igrati ambalaZom. Postoji opasnost od gusenja.
¢ Sve dijelove uredaja i upute za rukovanije izvadite iz kartona.

¢ S uredaja odstranite svu ambalazu.
Opseg isporuke sadrZi sliedeée komponente:

® Parna &etka

o Cetka za odjecu

® Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o$teéenija.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili odteéenja nastalih uslijed nedostatnog
pakiranja ili transportnih o$teéenja, nazovite deZurnu servisnu telefonsku
liniju.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Napon izvora struje mora odgovarati podacima na tipskoj
ploéici uredaja.

» Defektni uredaj u svrhu popravka neizostavno daijte kvalifici-
ranoj struénoj radionici ili se obratite servisu za kupce, kako
bi bile izbjegnute opasnosti.

» Kako bi se izbjegle opasnosti, oste¢ene mreZne utikace ili
mrezne kabele smije zamijeniti samo ovlasteno struéno
osoblje ili servis za kupce.

 Kako biste uredaj odvojili od napajania, uvijek povladite
samo za utikaé, a nikada povladite mrezni kabel.

~ Ne savijajte i ne gnjecite mrezni kabel i postavite ga tako,
da ne mozZe dodéi u dodir s vruéim povriinama, te da nitko
ne moZe na njega stati niti se o njega spotaknuti.

~ Prije ¢iséenja, prije punjenja vodom i nakon svake uporabe,
izvucite utikaé iz utiénice.

~ Prije uklju€ivanja uredaja mrezni kabel uvijek potpuno od-
motaijte i ne koristite produzni kabel.

» Mrezni kabel ili mrezni utika& nikada ne dirajte vlaznim
rukama.

» Uredaj nikada ne koristite u blizini vode koja se nalazi u
kadama, tuevima, umivaonicima ili drugim spremnicima za
vodu. Blizina vode uvijek predstavlja opasnost, ¢ak i kada je
uredaj iskljuéen.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Uredaj ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u tekuéine i ne
smijete dozvoliti da tekuéina dospije u kuciste uredaija.

» Uredaj ne smijete izlagati vlazi i ne smijete ga koristiti na
otvorenom. Ukoliko tekuéina ipak dospije u kudiste uredaija,
odmah izvucite utika¢ uredaja iz uti¢nice, a uredaj predaijte
na popravak kvalificiranom struénom osoblju.

» Kudéiste uredaja ne smije se otvarati. Osteceni uredaj
na popravak predaijte iskljucivo kvalificiranom struénom
osoblju.

» Uredaj ni u kom sluéaju ne koristite ako postoje vidljiva
odteéenja, ako je pao ili ako iz njega istiece voda. Uredaj
najprije treba popraviti kvalificirano struéno osoblje.

» Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od navrienih 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili pomanijkanjem iskustva i/ili znanja
ako su pod nadzorom odrasle osobe ili su primile upute
za sigurno rukovanije uredajem, te ako razumiju opasnosti
koje proizlaze uporabom uredaja.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciséenje i odrzavanie
uredaja ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg
nadzora.

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

A\ Oprez! A Upozorenje: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuéiste proizvodal
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
~ Uredaj uvijek postavite na nogu.

~ Uredaj postavite samo na ravnu podlogu otpornu na visoke
temperature. Uredaj mora stabilno stajati.

~ Ukljuéen vrué uredqj ili uredaj ukljuéen u struju nikada ne
ostavljajte bez nadzora.

~ Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

~ Nikada ne usmjeravaite paru na ljude, Zivotinje ili odjeéu
koja se nosi.

~ Ruke nikada ne stavljajte u paru i ne prislanjajte ih na vruée
metalne dijelove.

~ Otvor za punjenja spremnika za vodu ne smije se otvarati
za vrileme uporabe. Najprije ostavite uredaj da se ohladi i
izvucite utikaé iz utiénice.

~ Uredaj spremite iskljuéivo ohladen.
~ Uredaj i njegov prikljuéni vod moraju za vrijeme ukljuéivanja
ili hladenja biti izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

~ Nikad ne dopustite djeci da bez nadzora upotrebljavaju
uredaj.

~ Uredaj se mora koristiti oprezno, jer moze ispustati paru.

&Oprez! Vruéa povrsinal
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Obratite pozornost na upute za njegu na etiketi odjece

i postavke temperature pogodne za materijal. U protiv-
nom mozZete otetiti odjecu. Ako ne znate upute za njegu,
zapoénite na dijelu odjede koji nije vidljiv, kao sto je npr.
unutradnji $av, kako biste provierili uéinak.

v

» Ukoliko napomene za odrZavanje komada odjeée za-
branjuju glaganie (simbol (&), odjecu se ne smije trefirati
uredajem. U protivnom se odjevni predmet mozZe odtetiti.

~ Za parno izgladivanje nabora spremnik za vodu smije se
puniti isklju¢ivo vodovodnom/destiliranom vodom. U protiv-
nom moze dodi do osteéenja uredaija.

~ Uredaj se ne smije &istiti agresivnim, kemijskim ili abraziv-
nim sredstvima za &idéenje. U protivnom moze dodi do
ostecenja.

Dijelovi i upravljacki elementi

(Za slike vidi isklopnu stranicu)

O Plava LED (M (treperi prilikom zagrijavanja / svijetli kada je uredaj spreman
za rad)

Crvena LED

Prekida& Uklj/Isklj

Cetka za odjecu

Parna glava

Tipka za paru \Klj\)/

Tipke za deblokadu spremnika za vodu

Otvor za punjenje spremnika za vodu

Poklopac spremnika za vodu @

Spremnik za vodu (s oznakom MAX za maksimalnu visinu punijenja)
Mrezni kabel (s mreznim utikadem)

Rugka

®POH6600000000O
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Prije prve uporabe

NAPOMENA

> Tijekom prvih primjena moze do¢i do nastajanja laganog dima i bezopasnog
mirisa te istiecanja manje koli¢ine estica. Ova pojava ne ufieée na uporabu
uredaja i brzo nestaje.

¢ Da biste ostatke uzrokovane proizvodnjom uklonili iz sustava za grijanie i
cirkulaciju vode, napunite spremnik za vodu {I) vodom i aktivirajte funkciju
pare sve dok se spremnik za vodu ) ne isprazni otprilike na pola (vidi
poglavlie Rukovanije).

¢ Pritom uredaj drzite iznad sudoperaq, ili sl. Ostatci uzrokovani proizvodnjom
ispiru se iz cijevi.

¢ Zatim ponovno pritisnite funkciju pare i isprobajte na staroj krpi, da iz otvora
za izlaz pare vide ne izlaze ostaci.

¢ Ako vise ne izlaze ostatci, uredaj je sada spreman za rad. Ako se na krpi
vide Zestice, jo3 jednom ponovite gore opisani postupak.

Rukovanije
Punjenje spremnika za vodu

A UPOZORENJE - OPASNOST OD OZLJEDA!
> Spremnik za vodu (B nikada ne punite kroz rupe parne glave @.

> Parnu glavu @ nikada ne uranjajte pod vodu.

SDMF 1300 A1 HR 7
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NAPOMENA

> U uredaju se za glaéanje na paru smije koristiti samo vodovodna voda ili
destilirana voda. Ako je voda tvrda, preporuéujemo da vodu iz vodovoda
pomijesate s destiliranom vodom.

U protivnom moze brzo doéi do nastajanja naslaga kamenca u uredaju.

Za optimalan rad uredaja, vodu iz vodovoda pomije3ajte s destiliranom
vodom prema sliedeéoj tablici.

Udio destilirane
Tvrdodéa vode vode u odnosu na
vodu iz vodovoda

vrlo meka/meka 0

srednja 1:1
tvrda 2:1
vrlo tvrda 3:1

O tvrdodi vode mozete se raspitati u lokalnom vodoopskrbnom poduzecu.

> Nikada ne koristite vodu s aditivima (npr. $krobom, mirisima, aromama
ili omeksivagima) ili kondenziranu vodu (npr. iz susilice, hladnjaka, klima
uredaija ili kidnicu). Takva voda sadrZi organske ili mineralne ostatke koji
se akumuliraju pod utjecajem topline i mogu prouzroditi zvuéne smetnie,
promjene boje i prerano kvarenje uredaja.

1) Izvucite mrezni utika& uredaja ako je spojen na mreznu utiénicu.

2) Izvadite spremnik za vodu () iz uredaja pritiskanjem tipki za deblokadu @
liievo i desno i zatim spremnik za vodu @) ravno izvucite iz uredaja (slika A).

3) Otvorite poklopac @ @ i napunite spremnik za vodu ) (slika B). Oznaka

MAX ozna&ava maksimalnu razinu punjenja.

4) Zatvorite poklopac e @ i spremnik za vodu {) vratite u uredaj. Spremnik
za vodu () mora zvu&no uleéi.
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Upute za odrzavanje i savjeti za primjenu

> Uredaj mozZete koristiti za obradu svih materijala oznacenih ovim simbolima
za glaganije:
— =2 (kemijska vlakna, npr. viskoza, poliester)
— A (svila, vuna)
— 2= (pamuk, lan)

> Ukoliko napomene za odrzavanje odjeée zabranijuju glaganje (simbol ),
odjeéa se ne smije tretirati uredajem. U protivnom moze dodi do osteéenija
odjede.

> Ne gladajte kozu, samt, impregnirani namiestaj ili tkanine osjetljive na
vlagu. U protivnom moze doéi do osteéenia tkanine ili komada namiestaja.

¢ Prije uporabe uredaja provjerite preporuke proizvodaéa za njegu odjeée na

etiketi.

¢ Ako niste sigurni smije li se komad odjeée glacatiili ne, zapoénite na dijelu
odjece koiji nije vidljiv, kao 3to je npr. unutrasniji 3av, kako biste provierili
u&inak.

¢ Cetku za odjecu @ lagano pritiiéite o tkaninu i pomidite je laganim pokre-
tima.

¢ Izbjegavaite izravan dodir parne glave @ sa svilom ili velurom.
¢ Kod jage tkanine moze biti potrebno duze glacati.

¢ Tkanine prilikom glaganja na paru upijaju vlagu. Komade odjeée nakon
parnog glaéanja uvijek ostavite da se do kraja osuse.

Funkcija pare
/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD OZLJEDA!

> Nikada ne pokusavaijte glacati komade odjeée izravno na osobi.

1) Mrezni kabel () prikljucite u utiénicu i ukljucite uredaij pritiskom na prekida¢
ukli/isklj €. Plava LED (1) @ treperi tijekom faze zagrijavanja. Cim plava
LED (O @ neprekidno svijetli, uredaij proizvodi paru.

2) Uredaj drite za ru¢ku @. Pritom pazite da otvore za izlaz pare na parnoj

glavi @ drzite usmjerene od sebe.

3) Pritisnite tipku za paru \IQ_\} O i zapoénite od vrha odjeée. Parnu glavu @
polako pomicite prema dolje.

HR 9
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NAPOMENA

> Za kontinuirani izbacivanie pare, tipku za paru @ O mozete fiksirati tako
3to éete ga gurnuti prema dolje.
> Funkciju pare mozete koristiti sa ili bez cetke za odjeéu @.

4) Pustite tipku za paru @} O cim iz parne glave @ poéne kapati voda. Uredaj
se tada mora ponovno zagrijati.

Izgladivanje nabora ¢etkom za odjecu

1) Prije ukljuéivanja uredaija, cetku za odjeéu @ postavite na parmu glavu @.
Pazite da se veliko krilo nalazi na donjoj strani parme glave @ (slika C).
Cetku za odje¢u @ &vrsto pritisnite na parnu glavu @ tako da &ujno ulegne.

2) Ukljuéite uredai.

3) Komad odjece koji namjeravate izglaéati objesite na viesalicu i jednom ga
rukom zagladite. Komad odjeée ravnomierno tretirajte parom odozgo prema
dolje.

4) Podrugje koje Zelite izglagati polako &etkajte odozgo prema dolje bez jakog
pritiska. Kombinacija pare i cetke za odjeéu @ njezno odstranjuje sve nabore.

5) Iskljucite uredaj pritiskanjem prekidaca ukli/isklj €. Izvucite mrezni utikag iz
utiénice i ostavite uredaj da se ohladi.

6) Kako biste etku za odje¢u @ skinuli s parne glave @, gurnite veliko krilo
na donjoj strani etke za odje¢u @ palcem prema naprijed, sve dok se Cetka

za odje¢u @ ne odvoji od parne glave @ (slika D i E).

10 HR SDMF 1300 A1
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Iskljucdivanje uredaja
1) Uredaj nakon uporabe iskljuéite ponovnim pritiskom na tipku ukli/isklj €.
Plava LED () @ se gasi. Uredaj mozete odvoiiti od napajania.

2) Uredaj prije skladistenja pustite da se potpuno ohladi i svaki put ispraznite
spremnik za vodu (D).

NAPOMENA

> Ako se ne koristi u roku od 15 minuta, uredaj se automatski prebacuje
u stanje pripravnosti (funkcija automatskog iskljugivanja). U stanju
pripravnosti treperi crvena LED @.

Ciscenje
Kudiste
A UPOZORENJE - OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Prije svakog &is¢enja izvucite mrezni utikag iz utiénice. U protivnom postoji
opasnost od strujnog udara.

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prije svakog &i$¢enija izvucite mrezni utikag iz utiénice i pricekajte da se
uredaj ohladi. U protivnom postoji opasnost od opeklina.

OPREZ - OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite agresivna, abrazivna ili kemijska sredstva za &iséenie.
Takva sredstva mogu nagrizati povrsinu i frajno otetiti uredai.

¢ Kudiste i parnu glavu @ <istite iskljugivo mekom, lagano navlazenom krpom.

¢ Nakon &is¢enja ostavite uredaj da se prije ponovne uporabe potpuno osusi.

Uklanjanje kamenca
Iz uredaja treba redovito uklanjati kamenac kako bi se odrzala maksimalna
snaga. Ugestalost uklanjanja kamenca treba prilagoditi kvaliteti vode i frekvenciji
koristenja uredaija.
Preporuuje se kamenac ukloniti najmanje jednom godisnie ili nakon 50 sati
rada. Takoder Vam preporucujemo ukloniti kamenac &im primijetite smanjenje
koli¢ine pare.

NAPOMENA

> Koristite uobiajena sredstva za odstranijivanje kamenca u kuéanstvu
na bazi limunske kiseline. Pridrzavaite se i uputa sredstva za uklanjanje
kamenca.

SDMF 1300 A1 HR 11
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1) Provjerite da je uredaj potpuno ohladen.
2) Spremnik za vodu {I) napunite sredstvom za uklanjanje kamenca.

3) Mrezni kabel (P prikljugite u uti¢nicu i ukljucite uredaj pritiskom na prekidac

ukli/isklj €. Plava LED () @ treperi.
4) Ostavite sredstvo za uklanjanje kamenca da djeluje nekoliko minuta.
5) Pritisnite tipku za paru &19\/ @ i parmom &etkom naparite stari ruénik.

6) Nakon toga spremnik za vodu @) napunite istom vodom i ponovo naparite
stari ruénik kako biste uklonili ostatke sredstva za uklanjanje kamenca.

= L

Cuvanje
¢ Uredaj nakon uporabe ostavite da se potpuno ohladi.
¢ Izlijte vodu preostalu u spremniku za vodu (B.

¢ Uredaj ¢uvajte na &istom i suhom miestu.
L3 L L
Zbrinjavanje

Zbrinjavanje ambalaze

OD Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim naéelima i nagelima zbrinja-

vanija, te se stoga mogu reciklirati.

%@ Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim

propisima.
Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv naéin.

:‘ b: Pazite na oznake na razlicitim materijalima ambalaZe i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
a sliede¢eg znadenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za smecée na kotagicima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva nalaze, da se uredqj
nakon njegovog uporabnog roka ne smije bacati u obi¢no kuéno smede, nego se

mora predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzeéu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanije za Vas besplatno. Cuvaite okolis i zbrinite
uredaj na ispravan nacéin.

O moguénostima zbrinjavanija istroenog proizvoda saznat ete kod opdinske ili

@
[
@A gradske uprave.
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Rjesavanje problema

U ovom se poglavlju nalaze vazne napomene za pronalaZenje smetnii i njihovo
otklanjanje. Obratite paznju na napomene kako biste izbjegli opasnosti i o3tece-

nja uredaja.

Uzroci i otklanjanje smetniji

Sliedeéa tablica pomoéi ée vam u pronalaZeniu i otklanjanju manijih smetnji. Ako
problem nije mogue rijesiti navedenim koracima, obratite se dezurnoj servisnoj

liniji.
Greska

Uredaij ne izbacuje
paru.

Uredaj izbacuje vrlo
malo pare.

Uredaju dugo treba
da se zagrije i/ili iz-

bacuije bijele estice.

Iz parne glave @
kaplje voda.

Uzrok

Uredaij nije ukljucen.

U spremniku za
vodu () vige nema
vode.

Para je potrosena.

U uredaju se natalo-
Zio kamenac.

U spremniku za
vodu () vide nema
vode.

Jo$ nema pare.

Para je do kraja
potrosena.

U uredaju se natalo-
Zio kamenac.

U uredaiju se natalo-
Zio kamenac.

Otklanjanje

Provierite je li uredaj ispravno
priklju¢en na napajanie i pritisni-
te prekida¢ za ukljugivanje/
isklju¢ivanje €. Plava LED (U
@ mora treperiti tijekom faze
zagrijavanja.

Iskljugite uredaj i napunite
spremnik za vodu (D).

Pustite uredaj da ponovno
zagrije.

Pogledaite poglavlie ,Ciséenie”
- Uklanjanje kamenca
Iskljucite uredaj i napunite
spremnik za vodu (D).

Uredaij proizvodi dovoljno
pare tek oko 30 sekundi nakon
ukljuivania.

Pustite uredaj da ponovno
zagrije.

Pogledaite poglavlie ,Ciséenie”
- Uklanjanje kamenca

Pogledaite poglavlie ,Cidéenje”
- Uklanjanje kamenca
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Prilog

Tehnicki podaci

MreZni napon 220-240 V ~ (izmjeniéna struja), 50-60 Hz

Snaga uredaja 1300 W

Napomene uz Izjavu o sukladnosti za EU

C€

Ovaj uredaj odgovara osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim propisima
europske direktive o elekiromagnetskoj podnoiljivosti 2014,/30/EU, direktive o
niskonaponskim uredajima 2014/35/EU, te direktive RoHS 2011/65/EU.

Potpuna Izjava o sukladnosti za EU moZe se nabaviti kod uvoznika.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnie. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

14

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, saduvaite raéun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska

na materijalu ili tvorni¢ka gredka proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunie-
nje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodiinjeg roka predogiti uredaij s
nedostatkom i dokaz o kupnii (ra¢un), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoéinje novi jamstveni rok.

HR
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Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvr¥eni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva
dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiajenom habaniju i stoga se smatraju dije-
lovima brzog habanija ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora
ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odteéen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koritenje proizvoda potrebno je to&no podtivati sve naputke na-
vedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Readlizacija u slué¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

¢ Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnieki raun i broj
artikla (npr. IAN 123456) kao dokaz o kupniji.

¢ Broj artikla mozete pronaéi na tipskoj plo€ici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

¢ Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

¢ Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki ra¢un) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge

CIF57 O i . . . .

Py priruénike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.
& S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
Bl | o (IAN) 123456,
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 328652_2001 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontakfirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlu¢ili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi

i odlaganiju. Pre kori$éenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i
u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Pusta

Aparat je namenien iskljucivo za etkanje, odn. ravnanje odeée parom. Aparat
smete da koristite samo u zatvorenim prostorijama i u privatnom domadinstvu.
Sve ostale upotrebe vaze kao nenamenske.

Aparat nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu. PotraZivanja bilo
koje vrste zbog o3tec¢enja usled nenamenske upotrebe, nestruénih popravki,
nedozvoljenih preduzetih izmena ili kori¥¢enja neodobrenih rezervnih delova
su iskljugena. Rizik snosi iskljugivo korisnik.

nje u rad

Obim isporuke i pregled posle transporta

18

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

OPASNOST

> Deca ne smeju da koriste ambalaZne materijale kao igragku.
Postoji opasnost od gusenja.

¢ lzvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
¢ Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.

Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti:

® Cetka na paru

e Cetka za odecu

® Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenija.

> Obratite se servisnoj sluzbi u slu€aju nepotpunog sadrZaja isporuke ili
odteéenija izazvanih lofom ambalaZom ili transportom.

RS SDMF 1300 A1
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Napon izvora struje mora da se podudara sa podacima na
tipskoj plocici aparata.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da kvalifikova-
na radionica $to pre popravi neispravni aparat ili se obratite
korisni¢kom servisu.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje $to pre zameni o$teéeni mreZni utikad ili
elektri¢ni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.

» Da biste odvojili aparat od strujnog napajanja, uvek izvucite
samo mrezni utikaé, nikada ne povladite elektriéni kabl.

» Ne savijajte i ne stiskajte elektriéni kabl, veé ga postavite
tako da ne dodiruje vruée povrsine i da na njega niko ne
moZe da nagazi ili da se spotakne.

> lzvucite mrezni utikaé pre &idéenja, pre punjenja vodom i
nakon svake upotrebe.

» Uvek potpuno odmotaijte elektri¢ni kabl pre ukljuéivanja i ne
koristite produZne kablove.

» Nikada ne dirajte elektriéni kabl ili mrezni utikaé vlaZnim
rukama.

» Niposto ne koristite aparat u blizini vode koja se nalazi u
kadama, tu-kabinama, umivaonicima ili drugim posudama.
Blizina vode predstavlja opasnost i kada je aparat iskljuéen.

RS 19
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OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Niposto ne potapaite aparat u te¢nost i ne dozvolite da
teénosti dospeju u kuéiste aparata.

» Aparat ne smete da izlaZete teénostima i ne koristite ga
na otvorenom. Ako teénost ipak dospe u kuéiste aparata,
odmah izvucite mreZni utika¢ aparata iz utiénice i predaijte
aparat kvalifikovanom struénom osoblju da ga popravi.

» Ne smete da otvarate kuciste aparata. Popravke neisp-
ravnog aparata treba da obavlja iskljuéivo kvalifikovano
struéno osoblje.

» Niposto ne koristite aparat ako postoje vidljiva o$teéenia,
ako je pao ili ako iz njega curi voda. Najpre ga dajte
kvalifikovanom struénom osoblju na popravku.

» Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mental-
nim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanija,
ako su pritom pod nadzorom odrasle osobe ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igraku. Deca ne
smeju da Ciste i da obavljaju korisni¢ko odrzavanje aparata
bez nadzora.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

>

>

>

>

>

>

Stavljajte aparat uvek na stopu.

Stavljajte aparat samo na ravnu podlogu, koja nije osetljiva
na toplotu. Aparat mora da stoji stabilno.

Nikada ne ostavljajte bez nadzora vreo aparat, koji je
priklju¢en na struju ili ukljucen.

Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom.

Nikada ne usmeravajte paru na ljude, Zivotinje ili odeéy,
koja se upravo nosi.

Nikada ne drZite ruke na pari ili na vruéim metalnim delovima.
Tokom upotrebe, ne smete da otvarate otvor za punjenije
rezervoara za vodu. Neka se aparat najpre ohladi i izvucite
mreZni utikad iz utiénice.

Spremite aparat samo kada je hladan.

Aparat i njegov prikljuéni kabl moraju prilikom ukljugivanija
ili hladenja da budu izvan doma3aja dece, koja su mlada
od 8 godina.

Nemoijte nikada dozvoliti da deca koriste aparat bez
nadzora.

Aparat treba da se koristi sa oprezom, zato §to moze da
ispusta paru.

& Oprez! Vrela povriinal
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~ Obratite paZnju na napomene za negu, koje se nalaze
na etiketi komada odeée, kao i na podesavanije tempera-
ture, koje odgovara materijalu. U suprotnom, moZete da
ostetite ves. Ukoliko Vam nisu poznate napomene za negu,
poénite na nevidljivom delu na komadu odeée, kao npr. na
unutradnjem 3avu, da biste proverili dejstvo.

~ Komad odeée ne smete ni da ravnate aparatom ako
uputstva za negu na odedi zabranjuju peglanie (simbol (=)
U suprotnom biste mogli da ostetite komad odede.

» Za ravnanje parom, u rezervoar za vodu smete iskljucivo da
sipate vodu iz esme ili destilovanu vodu. U suprotnom éete
ostetiti aparat.

~ Aparat ne smete da &istite agresivnim, hemijskim ili abra-
zivnim sredstvima za &iséenje. U suprotnom mozete da ga
ostetite.
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Delovi i upravljacki elementi

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

POH60000000Q000C

Plava LED lampica (V) (ireperi u toku zagrevanja / svetli u stanju pripravnosti)
Crvena LED lampica

Prekida¢ za ukljuivanje/isklju¢ivanje

Cetka za odedu

Glava za izbacivanije pare

Taster za paru \IKL\)/

Tasteri za deblokadu rezervoara za vodu

Otvor za punjenje rezervoara za vodu

Poklopac rezervoara za vodu e

Rezervoar za vodu (sa oznakom MAX za maksimalni nivo punijenja)
Elektri¢ni kabl (sa mreznim utikacem)

Rucka

Pre prve upotrebe

NAPOMENA

>

Na samom pocetku koriséenja, moguéa je blaga pojava dima i
neskodljivog mirisa, pri ¢emu, u maloj meri, izlaze &estice iz aparata.
Ova pojava ne uti¢e na koriséenje aparata i brzo nestaje.

Da biste uklonili ostatke od proizvodnie iz cirkulacionog sistema grejanja i
vode, napunite rezervoar za vodu ) vodom i aktivirajte funkciju izbacivanja
pare, dok se rezervoar za vodu ) ne isprazni otprilike do polovine (pogle-
dajte poglavlie Rukovanie).

Pritom, drzite aparat iznad umivaonika ili sl. Tako ée se ostaci od proizvodn-
je isprati iz vodova.

Zatim, jo3 jednom aktivirajte funkciju izbacivanja pare i izvriite testiranje na
staroj krpi, da li ostaci jos uvek izlaze iz otvora za izlaz pare.

Ako ostaci vise ne izlaze, onda je aparat spreman za rad. Ako vidite jo$
Eestica na krpi, ponovite jo$ jednom gore opisani postupak.
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Rukovanije
Punjenje rezervoara za vodu

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD POVREDA!

> Nikada ne punite rezervoar za vodu ) kroz rupice na glavi za izbacivanje

pare @.

24

> Nikada ne potapaite glavu za izbacivanje pare @ pod vodu.

NAPOMENA

> Za ravnanje odeée parom, aparat treba da koristite samo sa vodom iz

&esme ili sa destilovanom vodom. Ukoliko je Va3a voda iz esme previse
tvrda, preporuéuje se da vodu iz ¢esme pomesate sa destilovanom vodom.
U suprotnom, u aparatu moze brzo da se nataloZi kamenac.

Da bi se omoguéilo optimalno funkcionisanje aparata, pomesajte vodu
iz cesme sa destilovanom vodom, u skladu sa tabelom.

Udeo destilovane
Tvrdoéa vode vode u odnosu na
vodu iz ¢esme

veoma meka / meka 0

srednja 1:1
tvrda 2:1
veoma tvrda 3:1

Za tvrdodu vode mozete da se raspitate kod lokalnog vodovoda.

> Nikada ne koristite vodu koja sadri aditive (npr. 3tirak, mirise, arome ili

omeksivace) niti kondenzovanu vodu (npr. iz aparata za sudenje vesa,
frizidera, klima-uredaja ili kidnicu). Ta voda sadrzi organske ili mineralne
ostatke, koji se sakupliaju usled dejstva toplote i koji mogu da prouzrokuju
akustiéne smetnje i smedu obojenost, kao i prevremen prestanak rada
aparata.

1) lzvucite mrezni utika& aparata ako je utika¢ umetnut u utinicu.

2) Izvadite rezervoar za vodu {I) iz aparata, tako 3to ete pritisnuti tastere za

deblokadu @ levo i desno, a zatim izvucite rezervoar za vodu ) ravno iz
aparata (slika A).

3) Otvorite poklopac ‘\‘l © i napunite rezervoar za vodu () (slika B).

Oznaka MAX pokazuje maksimalni nivo punijenia.

4) Zatvorite poklopac e @ i stavite rezervoar za vodu @) ponovo u aparat.

Rezervoar za vodu @) mora &ujno da usedne.
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Uputstva za negu i saveti za primenu

PAZNJA - MATERIJALNA STETA!

> Ovim aparatom moZete da tretirate sve materijale, koji su oznaceni ovim
simbolima sa peglom:
— A (Vestacko vlakno, npr. viskoza, poliester)
— = (Svila, vuna)
— = (Pamuk, lan)
> Komad odeée ne smete ni da ravnate parom ako uputsiva za negu na

odedéi zabranijuju peglanje (simbol ). U suprotnom biste mogli da
ostetite komad odede.

> Ne izlaZite fretmanu koZu, somot, impregnirani namestaj ili materijale koji
su osetljivi na paru. U suprotnom, mogli biste da ostetite tekstil ili komad
namestaja.

¢ Pre kori$¢enja aparata, proverite preporuke proizvodada za negu komada
odede, koje se nalaze na efiketi.

¢ Ukoliko niste sigurni da li je komad odeée pogodan za ravnanje parom,
poénite na nevidljivom delu na komadu odeée, kao npr. na unutragnjem
3avu, da biste proverili dejstvo.

4 Samo blago pritisnite éetku za ode¢u @ na tkaninu i pravite spore pokrete.

¢ Izbegavaite bilo kakav direktan kontakt glave za izbacivanje pare @ sa
svilom ili velurom.

¢ Kod teskih tkanina ¢e mozda biti neophodno duze ravnanie.

¢ Kod ravnanja parom, materijali upijaju vlaznost. Nakon ravnanja komada
odeée parom, uvek ih pustite da se potpuno osuse.
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Funkcija izbacivanja pare

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD POVREDA!

> Nikada ne pokusavaijte da ravnate komade odeée direktno na osobi.

1) Umetnite elektri¢ni kabl ) u uti¢nicu i ukljucite aparat, tako to ¢ete ponovo da
pritisnete prekida& za uklju&ivanje/iskljugivanije €. Plava LED lampica () @
treperi u toku faze zagrevanja. Cim plava LED lampica (1) @ konstantno svetli,
aparat proizvodi paru.

2) Drzite aparat za rucku {B). Pritom, vodite racuna da otvori za izbacivanje pare
na glavi za izbacivanje pare @ ne budu usmereni ka Vama.

3) Pritisnite taster za paru @ O i poénite odozgo na komadu odeée. Pomeraijte
glavu za izbacivanie pare @ polako nadole.

NAPOMENA

> Za trajno izbacivanije pare, mozete i da fiksirate taster za paru @\/ (6}
tako 3to éete ga gurnuti nadole.

> Funkciju izbacivanja pare mozete da koristite sa cetkom za odeéu @ ili
bez nje.

4) Pustite taster za paru \IQ\J Q. cim voda kaplie iz glave za izbacivanije vode @.
Nakon toga, aparat mora najpre ponovo da se zagreje.

Ravnanje ¢etkom za odedéu

1) Pre uklju¢ivanja aparata, postavite &etku za ode¢u @ na glavu za izbacivanje
pare @. Vodite racuna, da se veliko perce nalazi na donjoj strani glave za
izbacivanije pare @ (slika C). Crsto pritisnite &etku za ode¢u @ na glavu za
izbacivanje pare @, dok cetka Eujno ne usedne.

2) Uklju&ite aparat.

3) Zakagite komad odede, koji Zelite da poravnate, na vedalicu i izravnajte ga
rukom. Ravnomerno nanesite paru na komad odeée, odozgo nadole.

4) Cetkajte povriinu koju Zelite da izravnate, bez snaznog pritiskanja, polako odozgo
nadole. Kombinacijom pare i éetke za odeé¢u @ nezno éete ukloniti sve nabore.
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5) Iskljucite aparat, tako $to cete prifisnuti prekida¢ za ukljucivanie/isklju&ivanie €.
Izvucite utika¢ iz mrezne uti€nice i ostavite aparat da se ohladi.

6) Da biste uklonili &etku za ode¢u @ sa glave za izbacivanje pare @, gurajte
veliko perce na donjoj strani &etke za odeé¢u @ palcem unapred, dok se &etka
za ode¢u @ ne odvoji od glave za izbacivanje pare @ (slike D i E).

Iskljucivanje aparata

1) Isklju¢ite aparat nakon upotrebe, tako $to ¢ete ponovo da pritisnete prekidag
za uklju&ivanie/iskljugivanje €. Plava LED lampica () @ se gasi. MoZete da
odvojite aparat od strujnog napajania.

2) Pre nego 3to smestite aparat, ostavite ga da se potpuno ohladi i svaki put
ispraznite rezervoar za vodu () aparata.

NAPOMENA

> Aparat se nakon 15 minuta automatski prebacuje u rezim pripravnosti
kada se ne koristi u tom periodu (funkcija automatskog iskljucivania).
U rezimu pripravnosti freperi crvena LED lampica @.
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~

Kudiste

Ciséenje

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre svakog ¢i¥cenja izvucite utikad iz mrezne utiénice. U suprotnom, postoiji
opasnost od elektriénog udara.

/\ UPOZORENJE - OPASNOST OD POVREDA!

> Pre svakog ¢&i$éenja izvucite utika¢ iz mreZne utiénice i ostavite aparat da
se ohladi. U suprotnom, postoji opasnost od opekotina.

PAZNJA - MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, abrazivna ili hemijska sredstva za &idcenije. To
moze da dovede do nagrizanja povrsine i do nepopravljivih osteéenja na
aparatu.

+ Cistite kucidte i glavu za izbacivanje pare @ samo mekom krpom, koja je
blago nakvasena vodom.

¢ Nakon &idcenja, ostavite kuéiste aparata da se potpuno osusi, pre nego 3to

aparat ponovo koristite.

Uklanjanje kamenca

28

Iz aparata mora redovno da se uklanja kamenac da bi aparat zadrzao svoj
maksimalni u&inak. U&estalost uklanjanja kamenca bi trebalo da zavisi od kvali-
teta vode i uestalosti korid¢enja aparata.

Preporucuje se da se iz aparata uklanja kamenac najmanije jednom godidnje ili
nakon 50 radnih éasova. Mi Vam takode preporuéujemo da uklonite kamenac iz
aparata, &im ustanovite da aparat slabije izbacuje paru.

NAPOMENA

> Da biste uklonili kamenac, koristite komercijalno sredstvo za uklanjanije
kamenca na bazi limunske kiseline. Obratite paznju i na uputstvo za
upotrebu sredstva za uklanjanje kamenca.
1) Uverite se da se aparat u potpunosti ohladio.

2) Sipajte sredstvo za uklanjanje kamenca u rezervoar za vodu (D).

3) Umetnite elektriéni kabl @ u uti¢nicu i ukljugite aparat, tako 3to éete ponovo da
pritisnete prekidaé za ukljugivanje/isklju&ivanje ©. Plava LED lampica () @
treperi.

4) Pustite da sredstvo za uklanjanje kamenca deluje nekoliko minuta.

5) Pritisnite taster za paru @\/ O i nanesite paru na staru krpu &etkom za paru.

6) Nakon toga, napunite rezervoar za vodu () &istom vodom i ponovo nanesite
paru na staru krpu da biste uklonili ostatke od sredstva za uklanjanje kamenca.
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Cuvanje

¢ Pustite da se aparat nakon upotrebe potpuno ohladi.

¢ Prolijte ostatak vode iz rezervoara za vodu (D).

¢ Cuvajte aparat na Cistom i suvom mestu.

Odlaganje

Odlaganje ambalaze

€9

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekologkoj prihvatljivosti i jednostav-
nosti odlagania, te su zato podobni za reciklazu.
OdlozZite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nagin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znaenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Odlaganje aparata

=¥

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na to¢kovima znadi da ovaj proizvod
podleze Direktivi 2012/19/EU. Ova smernica navodi da aparat na kraju svog
kori$éenja ne sme da se odloZi u uobi&ajeni kuéni otpad, veé mora da se preda
na posebno uredenim sabirnim mestima, skladidtima za reciklaZu ili preduzecu
za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganie je za Vas besplatno. Cuvaijte Zivotnu sredinu i
odlazite struéno.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vadoj
opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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L] L] ~
Otklanjanje gresaka
U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa pronalazenjem
i otklanjanjem smetniji. Obratite paznju na napomene da bi se izbegle opasnosti

i ostecenja.

Uzroci gresaka i njihovo otklanjanje

Sledeéa tabela olakdava pronalazenije i otklanjanje manjih smetiji. Ako ne

mozete da resite problem gore navedenim koracima, obratite se dezurnoj

servisnoj sluzbi.

Greska

Aparat ne izbacuje
paru.

Aparat izbacuje
veoma malo pare.

Aparatu treba dugo
da bi se zagrejao i/
ili se pojavljuju bele
Cestice.

Iz glave za izba-
civanie vode @
kaplie voda.
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Uzrok

Aparat nije ukljuéen.

U rezervoaru za
vodu (O nema vise
vode.

Para je potrosena.

U aparatu se
nataloZio kamenac.

U rezervoaru za
vodu () nema vise
vode.

Jo3 uvek nema pare.

Para je skoro
potrosena.

U aparatu se
nataloZio kamenac.

U aparatu se
natalozio kamenac.

Otklanjanje

Uverite se da je aparat
propisno priklju¢en na strujno
napajanije i pritisnite prekidad
za ukljucivanie/iskljucivanie €.
Plava LED lampica () @

bi trebalo da treperi u toku
faze zagrevanja.

Isklju¢ite aparat i napunite
rezervoar za vodu (.

Ostavite aparat da se ponovo
zagreje.

Pogledaite poglavlie
,Cid¢enje” - Uklanjanje
kamenca

Iskljucite aparat i napunite
rezervoar za vodu (0.

Aparat proizvodi dovolino
pare tek otprilike 30 sekundi
nakon ukljugivanja.

Ostavite aparat da se ponovo
zagreje.

Pogledaite poglavlie
,Cid¢enje” - Uklanjanje
kamenca

Pogledaite poglavlie
,Cid¢enje” - Uklanjanje
kamenca
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Dodatak

Tehnicki podaci
MrezZni napon 220-240 V ~ (naizmeniéna struja), 50-60 Hz
Ulazna snaga 1300 W

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim zahtevima

A A za bezbednost proizvoda.

noos 19

Napomene u vezi sa EU Izjavom o uskladenosti
C € U pogledu uskladenosti, ovaj aparat odgovara osnovnim zahtevima i drugim

relevantnim propisima evropske direktive za elekiromagnetnu kompatibilnost
2014/30/EU, direktivi o niskom naponu 2014/35/EU i RoHS direktivi
2011/65/EU.

Potpunu EU Izjavu o uskladenosti mozete da nabavite kod uvoznika.
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Garancija i garantni list

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zadtiti potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadtiti potrosa&a po osnovu zakonske
odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
vobiéajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuije fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

32

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavecu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsec¢ka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom
prodaije.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim

delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZzar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavania, odteéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je ¢id¢enije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Cetka na paru
Model: SDMF 1300 A1
IAN / Serijski broj: 328652_2001

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Dragoslava Srejoviéa 39b, 21203 Veternik,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosau: | datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Ayi decis sa alegeti un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. inainte de utilizarea produsului, familiarizati-véd
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranfa. Utilizati produsul numai in modul
descris si numai in domeniile de utilizare mentionate. In cazul transmiterii produ-
sului unei alte persoane, predatfi-i toate documentele aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul este destinat exclusiv perierii cu aburi/cdlcgrii cu aburi a hainelor.
Aparatul trebuie utilizat numai in spatii inchise si in gospodarii private. Orice alte
moduri de utilizare se considerd ca fiind neconforme.

Aparatul nu este prevézut pentru utilizarea in scopuri comerciale sau industriale.
Sunt excluse pretentiile de orice naturd pentru pagubele rezultate in urma utilizs-
rii neconforme, a reparatfiilor necorespunzdatoare, a modificarilor nepermise sau
a utilizarii de piese de schimb neautorizate. Riscul este suportat in exclusivitate
de catre utilizator.

Punerea in functiune

Furnitura si verificarea transportului

36

(a se vedea imaginile de pe pagina pliata)

> Materialele de ambalare nu trebuie utilizate de copii ca jucdrii.
Pericol de asfixiere.

¢ Scoateti din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.
¢+ indepartafi toate materialele de ambalare de pe aparat.

Furnitura confine urmdtoarele componente:

® Perie cu aburi

® Perie de haine

® |Instructiuni de utilizare

INDICATIE

> Verificafi dacé furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
direct& de service.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE

~ Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincidd cu specifi-
catiile de pe placuta de fabricatie a aparatului.

» Pentru a evita pericolele, aparatele defecte trebuie repa-
rate imediat de catre un atelier de specialitate autorizat
sau de catre serviciul clienti.

~ Pentru a evita pericolele, solicitai imediat inlocuirea de
catre personalul de specialitate autorizat sau de cdtre
serviciul clienti a stecdrelor sau a cablurilor de alimentare
deteriorate.

» Trageti intotdeauna de stecdr, nu de cablul de alimentare,
pentru a decupla aparatul de la alimentarea cu curent.

» Nu indoiti si nici nu striviti cablul de alimentare si pozitio-
nafi-| astfel incat s& nu intre in contact cu suprafete fier-
binti si s& nu nimeni calce sau s& se impiedice de acesta.

» Scoateti stecarul din prizd inainte de curdfare, inainte de
umplerea cu apd si dupd fiecare utilizare.

» Desfasurati intotdeauna complet cablul de alimentare
inainte de pornire si nu utilizati prelungitoare.

> Nu punefi niciodatd mana udé pe cablul de alimentare
sau pe stecadr.

> Nu utilizafi aparatul in niciun caz in apropierea recipien-
telor cu ap& precum c&zi, dusuri, chiuvete etc. Apropierea
de apd este periculoasé chiar dacd aparatul este oprit.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE

» Este interzisd introducerea aparatului in lichide si trebuie
evitatd infiltrarea lichidelor in carcasa acestuia.

» Nu expuneti aparatul mediilor umede si nu il utilizati in
aer liber. Dacg, din intdmplare, in carcasa aparatului se
infilireaza lichide, scoatefi imediat stecarul din priza si
predati aparatul unui specialist in vederea repardrii.

» Nu este permisa deschiderea carcasei aparatului. Re-
pararea aparatului defect se va realiza numai de cétre
specialisti calificati.

> Nu utilizati in niciun caz aparatul dacd prezinté deteri-
ordri vizibile, dacd a cdzut sau dacd din acesta se scurge
apd. Mai intéi, aparatul trebuie reparat de cétre specia-
listi calificati.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta
de 8 ani, cét si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experienfd si/sau cunostinte
necesare, dacd sunt supravegheati de o persoand adulta
sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd a
acestui aparat si au infeles pericolele cu privire la acesta.

» Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul. Curdfa-
rea si intrefinerea aparatului nu se vor efectua de catre
copii, far& supraveghere.
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A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
~ Asezafi intotdeauna aparatul pe picior.

~ Asezati aparatul numai pe o suprafatd pland si termo-
rezistentd. Aparatul trebuie sa fie asezat intr-o pozifie
stabild.

~ Nu l&sati niciodatd nesupravegheat aparatul fierbinte,
conectat la refeaua de curent sau aflat in funcfiune.

~ Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura cé nu
se joacd cu aparatul.

» Nu indreptati niciodatd aburul inspre oameni, animale
sau imbrdcdminte care este purtatd.

~ Nu fineti niciodatd méinile in aburi sau pe componentele
metalice fierbinti.

~ Nu trebuie s& deschidetfi orificiul de umplere a rezervoru-
lui de apa in timpul utiliz&rii. Mai intdi, asteptati ca apara-
tul s& se rdceascd si apoi scoateti stecarul din prizé.

~ Depozitati aparatul numai dupd ce s-a racit.

~ In timpul functionérii sau récirii, aparatul si cablul de
conexiune nu trebuie sd fie accesibile copiilor mai mici

de 8 ani.

~ Nu permiteti niciodaté copiilor sa utilizeze nesuprave-
gheati aparatul.

~ Aparatul trebuie utilizat cu precautie, deoarece poate
degaja aburi.

Precautie! Suprafafa fierbinte!
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~ Respectati indicatiile de ingrijire indicate pe eticheta
articolului de imbracdminte si reglajele de temperaturd
adecvate pentru material. In caz contrar puteti deteriora
rufele. In cazul in care nu cunoastefi indicatiile de ingriji-
re, incepeli cu o parte a articolului de imbr&c&minte care
nu se aflé la vedere, ca de exemplu cusdtura interioard,
pentru a verifica efectul aburului.

» Dacd indicatiile de ingrijire de pe eticheta unui articol de
imbré&c&minte interzic célcatul (simbolul (&), acest articol
nu trebuie célcat nici cu aparatul. In caz contrar, articolul
de imbracdminte se poate deteriora.

» Pentru célcarea cu aburi, rezervorul de apé trebuie um-
plut numai cu apé& de la robinet sau apd distilatd. In caz
contrar, aparatul se va defecta.

~ Este interzisd curdtarea aparatului cu substante de curdto-
re agresive, chimice sau abrazive. In caz contrar, apara-
tul se poate defecta.
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Piese si elemente de operare

(a se vedea imaginile de pe pagina pliata)

1]

®PO660000060000Q

LED-ul albastru (Y (lumineazd& intermitent la inc&lzire/lumineaza constant

cand esfe pregdtit pentru functionare)
LED-ul rosu

Comutator Pornit/Oprit

Perie de haine

Cap cu aburi

Tasta pentru aburi @\/

Taste de deblocare a rezervorului de apé
Orificiu de umplere a rezervorului de apa
Capacul rezervorului de apé “w
Rezervor de apd (cu marcajul MAX pentru nivelul maxim de umplere)
Cablu de alimentare (cu stecdr)

Méaner

Inainte de prima utilizare

>

in timpul primelor utilizari este posibild producerea unei cantitéfi reduse
de fum si a unui miros inofensiv, insofite de evacuarea unui nivel sc&zut de
particule. Acest fenomen nu are niciun efect asupra utilizarii aparatului si
dispare rapid.

Pentru a indepdrta reziduurile de fabricatie din sistemul de incélzire si de
circulare a apei, umpleti rezervorul de apé ) cu apé si actionati funcfia
pentru abur pand cand rezervorul de apé () se goleste aproximativ jumdta-
te (a se vedea capitolul Operarea).

In acest scop tineli aparatul deasupra unei chiuvete sau similar. Astfel, rezi-
duurile de producfie sunt spalate din conducte.

Actionati apoi inc& o daté funcfia pentru abur si verificati pe o lavetd veche
dacé mai sunt eliminate reziduuri din orificiile de evacuare a aburului.

Dacd nu mai sunt eliminate reziduuri, aparatul este pregdtit pentru funcfiona-
re. Dacd mai sunt vizibile particule pe lavetd, repetafi incd o dat& procedura
descrisd anterior.
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Operarea
Umplerea rezervorului de apa

/\ AVERTIZARE - PERICOL DE RANIRE!

> Nu umplefi rezervorul de apé () niciodatd prin orificiile capului cu
aburi @.

> Nu introduceti niciodatd capul cu aburi @ in apd.

> Pentru netezirea cu abur, aparatul trebuie utilizat doar cu apéd de la robinet
sau cu apd distilatd. In cazul in care apa de la robinetul dvs. este prea
durg, se recomandd amestecarea acesteia cu apd distilata. in caz contrar,
in aparat se poate acumula rapid calcar.

Pentru a asigura o operare optim& a aparatului, amestecati apa de la
robinet cu apd distilata conform tabelului.

Proportia de apa
Duritatea apei distilata fata apa de
la robinet

foarte slaba / slaba 0

medie 1:1
durd 2:1
foarte dur& 3:1

Informatii privind duritatea apei pot fi obtinute de la uzina locald de
apad.

> Nu utilizati niciodatd apd incéreatd cu aditivi (de exemplu cu amidon, par-
fumuri sau arome ori balsam de rufe) sau cu apé de condens (de exemplu
de la uscatorul de rufe, frigider, instalatii de climatizare sau ap& de ploaie).
Aceasta confine reziduuri organice sau minerale care se acumuleazd sub
influenfa caldurii si pot cauza perturbatii acustice, precum si pete maro si
defectarea prematurd a aparatului.

1) Scoatefi din priza stecarul aparatului dacd acesta este conectat la prizé&.

2) Indepértati rezervorul de apa (O din aparat, apdsénd tastele de deblocare @
din stdnga si dreapta si apoi scoateti din aparat rezervorul de apd ) in pozitie
dreaptd (fig. A).

3) Deschidei capacul “w @ si umplefi rezervorul de ap& @ (fig. B). Marcaijul
MAX indicd nivelul maxim de umplere.

4) Inchidefi capacul " @ si asezati rezervorul de apd @ din nou in aparat.
Rezervorul de apd () trebuie sd se fixeze cu un zgomot.
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Indicatii de ingrijire si sfaturi de utilizare

ATENTIE - PAGUBE MATERIALE!

> Puteti folosi aparatul pe toate materialele marcate cu urmétoarele simbo-
uri:
— = (fibre artificiale, de ex. viscozd, poliester)
— A (métase, land)
— = (bumbac, in)
> Dacd indicatiile de ingrijire de pe imbr&cdminte interzic célcatul (simbolul

), acest articol de imbrdc&minte nu trebuie célcat nici cu aparatul. In
caz contrar, articolul de imbr&caminte poate fi deteriorat.

> A nu se utiliza pe piele, velur, mobild impregnatd sau materiale sensibile
la aburi. In caz contrar, materialele textile sau piesa de mobilier se pot
deteriora.

¢ Inainte de utilizarea aparatului verificafi recomandérile producétorului cu
privire la ingrijirea articolului de imbracaminte de pe etichetd.

¢ Dacd nu suntefi sigur dacd articolul de imbrdc&minte este adecvat pentru
cdlcarea cu aburi, incepeti cu o parte a articolului de imbracdminte care
nu se afld la vedere, de exemplu, la o cusdturd interioard, pentru a verifica
efectul.

¢ Apdsati peria de haine @ usor pe tesaturd si efectuati miscéri lente.
¢ Evitafi orice contact direct al capului cu aburi @ cu métasea sau catifeaua.

¢ In cazul fesaturilor mai grele este posibil s& fie necesard cdlcarea pentru o
perioadd mai lungd de fimp.

¢ Substanfele absorb umezeald la célcarea cu aburi. Lasati intotdeauna artico-
lele de imbr&cdminte s& se usuce complet dupd célcarea cu aburi.
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Functia cu aburi

/\ AVERTIZARE - PERICOL DE RANIRE!

> Nu incercati niciodatd s& cdlcafi articole de imbracaminte aflate direct pe
o persoand.

1) Introduceti cablul de alimentare ) in priza si porniti aparatul, apdsénd
comutatorul Pornit/Oprit €. LED-ul albastru ) @ lumineazd intermitent in
timpul fazei de incdlzire. Imediat ce LED-ul albastru ) @ lumineaza continuy,
aparatul produce aburi.

2) Tinefi aparatul de méaner B. Avefi grijé s& menfinefi orificiile de evacuare a
aburului ale capului cu aburi @ in directie opusé fatd de dvs.

3) Apdsati tasta pentru aburi \IQ_\} O si incepeti din partea de sus a articolului de

imbr&caminte. Deplasafi capul cu aburi @ incet in jos.

> Pentru emanarea aburilor timp indelungat putefi, de asemeneq, sé fixafi
tasta pentru aburi \IQ_\} O glisand-o in jos.
> Putefi utiliza funcfia cu aburi cu sau fard peria de haine @.

4) Eliberati tasta pentru aburi \IQ_\} O de indaté ce din capul cu aburi @ picurd
apd. Apoi aparatul trebuie s& se incélzeascd din nou.

Calcarea cu peria de haine

1) inainte de pornirea aparatului asezati peria de haine @ pe capul cu aburi @.
Avefi grijé ca aripa mare s& se afle pe partea inferioard a capului cu aburi @
(fig. C). Apdsati bine peria de haine @ pe capul cu aburi @ pand cand se
fixeazd cu un zgomot.

2) Pornifi aparatul.

3) Agdtati articolul de imbré&cdminte care urmeazd s fie célcat pe un umeras si
indreptafi-l trégdndu-l cu o ménd. Aplicatfi jetul de aburi de sus in jos, uniform,
pe articolul de imbr&cdminte.
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4) Periati zona care trebuie cdlcatd, f&rd a exercita o presiune prea mare, incet

de sus in jos. Combinatia dintre aburi si peria de haine @ contribuie la inl&tu-
rarea delicatd a tuturor cutelor.

5) Opriti aparatul ap&sand comutatorul Pornit/Oprit €. Scoateti stecarul din
prizé si l&safi aparatul s§ se r&ceascd.

6) Pentru a indepérta peria de haine @ de la capul cu aburi @ impingeti aripa
mare de pe partea inferioard a periei de haine @ cu degetul mare in faid,
pand cand peria de haine @ se desprinde de capul cu aburi @ (fig. D si E).

Scoaterea din functiune a aparatului

1) Dupé utilizare oprifi aparatul, apésénd din nou comutatorul Pornit/Oprit €.
LED-ul albastru (V) @ se stinge. Putefi deconecta aparatul de la alimentarea
cu curent.

2) Tnainte de a depozita aparatul, lasati-l s& se réceascd complet si golifi de
fiecare datd rezervorul de apd (B al aparatului.

INDICATIE

> Aparatul se opreste automat dupd 15 minute in regimul de funcfionare
Standby dacd nu este utilizat in acest timp (functia de deconectare automa-
ta). In regimul de funcionare Standby LED-ul rosu @ lumineazé intermitent.
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Curatarea

Carcasa

/\ AVERTIZARE - PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Inainte de fiecare cur&tare scoatefi stecarul din prizd. In caz contrar exist&
pericol de electrocutare.

/\ AVERTIZARE - PERICOL DE RANIRE!

> Scoatefi stecarul din prizd inainte de fiecare curdtare si l&safi aparatul sé
se réceascd. In caz contrar existd pericol de arsuri.

ATENTIE - PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati substante de curdfare agresive, corozive sau chimice. Acestea
pot ataca suprafata provocdnd pagube ireparabile aparatului.

¢ Curdiati carcasa si capul cu aburi @ numai cu o lavetd moale, umezitd usor
cu apa.

¢ Dupd curdtarea carcasei, Isati aparatul s& se usuce complet inainte de ol
utiliza din nou.

Indepaéartarea calcarului

46

Calcarul trebuie indepértat regulat din aparat pentru ca acesta s& isi menfin&
performanta maximd. Frecventa curdtdrii calcarului ar trebui sa fie conditionatd
de calitatea apei si de frecventa de utilizare a aparatului.

Se recomandé curdfarea de calcar a aparatului cel pufin o dat& pe an sau dupa
fiecare 50 de ore de funcfionare. De asemeneq, vd recomanddm s& indepdrtati
calcarul din aparat imediat ce constatati o reducere a aburului evacuat.

> In acest scop utilizati un agent de decalcifiere obisnuit, pe bazé de acid
citric. Respectafi, de asemenea, instructiunile privind agentul de decalcifiere.

1) Asigurativd c& aparatul s-a récit complet.
2) Adéugati agent de decalcifiere in rezervorul de apd (.

3) Introducefi cablul de alimentare ) in prizd si pornifi aparatul, apéséand
comutatorul Pornit/Oprit €. LED-ul albastru O @ lumineazd intermitent.

4) Lasati agentul de decalcifiere s& acfioneze timp de cateva minute.

5) Apdsati tasta pentru aburi @ O si aplicati jetul de aburi cu peria cu aburi pe
o carpd veche.

6) Apoi umplefi rezervorul de apd @) cu apd curatd si aplicafi din nou jetul de
aburi pe o carpd veche, pentru a indepdrta reziduurile de calcar.
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Depozitarea

¢ Dupad utilizare |&sati aparatul s& se rdceascd complet.

¢ Goliti apa care se mai gdseste in rezervorul de apd .

¢ Pd&strati aparatul intr-un loc uscat si curat.

Eliminarea

Eliminarea ambalajelor

Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitéfii acestora cu mediul
@ inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.
%@ Eliminafi materialele de ambalare de care nu mai avefi nevoie conform
prevederilor locale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separatile dacg
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
a urm&toarea semnificafie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei tdiate cu rofi indicd faptul c& acest aparat face
obiectul Directivei 2012/19/EU. Aceastd directivd prevede cd la sfarsitul
perioadei de utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat in gunoiul menajer
obisnuit, ci trebuie predat punctelor de colectare speciale sau centrelor de
eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost pentru dvs. Contribuiti la prote-
jarea mediului inconjuréator prin eliminarea corespunzétoare a
deseurilor.

Informatii despre posibilitsfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi

A obtinute de la administrafia locald.

N
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Remedierea defectiunilor

Acest capitol cuprinde indicatii importante cu privire la localizarea si remedierea
defectiunilor. Respectafi indicatiile pentru a evita pericolele si deteriordrile.

Cauzele defectiunilor si remedierea acestora

Tabelul urmator este util pentru localizarea si remedierea defecfiunilor minore.
Dacd nu reusifi s& rezolvati problema cu niciunul dintre pasii indicati in continua-
re, apelafi linia telefonica directd de service.

Defectiune

Aparatul nu degaja
abur.

Aparatul degaijd abur

foarte putin.

Aparatul are nevoie
de mult timp pentru a
se incdlzi si/sau sunt

evacuate particule
albe.

Din capul cu aburi @

picurd apd.
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Cauza

Aparatul nu este
pornit.

In rezervorul de
apd @ nu mai
existd apd.

Aburul este consu-
mat.

Aparatul este incéar-
cat cu calcar.

In rezervorul de
apd @ nu mai
existd apd.

Incd nu exist& abur.

Aburul este aproape
consumat.

Aparatul este incar-
cat cu calcar.

Aparatul este incér-
cat cu calcar.

Remediere

Asigurati-vé cd aparatul este
conectat corespunzétor la ali-
mentarea cu curent si apdasati
comutatorul Pornir/Oprir 0
LED-ul albastru () @ ar trebui
s& lumineze intermitent in
timpul fazei de incdlzire.

Obpriti aparatul si umplefi
rezervorul de apa (D).

L&safi aparatul s& se
incdlzeascd din nou.

Consultati capitolul ,Curéfo-
rea” - indepértarea calcarului

Oprifi aparatul si umplefi
rezervorul de apé (.

Aparatul produce abur sufici-
ent numai dupd circa 30 de
secunde de la pornire.

Lasati aparatul s& se
incdlzeascd din nou.

Consultati capitolul ,Curéta-
rea” - indepértarea calcarului

Consultati capitolul ,Curéfo-
rea” - indepdrtarea calcarului
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Anexa

Date tehnice

Tensiunea refelei 220-240 V ~ (curent alternativ), 50-60 Hz

Consum 1300 W

Indicatii privind declaratia de conformitate EU
C € Acest aparat corespunde cerintelor esenfiale si altor prescripfii relevante ale

Directivei 2014,/30/EU privind compatibilitatea electromagneticd, ale Directivei
2014/35/EU privind echipamentele de joasd tensiune, precum si ale Directivei

2011/65/EU privind restrictile de utilizare a anumitor substanfe periculoase in

echipamentele electrice si electronice (RoHS).

Declaratia completd de conformitate UE este disponibild la sediul importatorului.

Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fatd de vénzdtorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastr& prezentatd
in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricafie, produsul va fi reparat, inlocuit de cétre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani sd se prezinte aparatul defect si
dovada cumpérdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garanfie nu este prelungitd dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.
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Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzator. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizé&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizarilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunz&toare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cdtre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

¢ Pentru toate solicitarile pastrafi la indemand bonul fiscal si numérul articolului
(de exemplu IAN 123456) ca dovad& a cumpérérii.

¢ Numadrul articolului poate fi consultat pe pl&cuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

¢ In cazul in care apar defecte functionale sau alte defecfiuni, contactati mai
intdi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

¢ Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&r& a pléti taxe postale, anexénd dovada cumpérérii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si céind a apérut acesta.

O]

O]

& Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
i

software-uri de instalare pot fi descércate de pe www.lidlservice.com.

Cu ajutorul acestui cod QR puteti accesa direct pagina Lidl de service

(www.lidl-service.com) si puteti deschide instructiunile de utilizare prin
P ONLINE,

50

introducerea numdrului de articol (IAN) 123456.
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Service-ul

Service Romania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 328652_2001 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmétoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWW. komperncss.com
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BbrBepeHme

MNosnpassBame BM 30 MOKYNKATA HA BALIMS HOB ypen.

M3bpanm cre BucokokadectseH npoaykr. Prkooncreoro 3a notpeburens e Hepas-
AErHA YACT OT TO3M NPOAYKT. TO ChABPXKA BAXKHM YKA3GHMS OTHOCHO B€30MnacHoCTTa,
ynotpebara 1 npenasaxeTo 3a omnagblm. [peau na wsnonseare npopoykra, ce 30-
MO3HAMTE C BCMUKM YKa3aHMs 30 obcnyxBaHe 1 6esonacHocr. Msnonsearire npo-
AYKTO €AMHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO W 30 YKA3AHMTE OBNACTM HA NPUIOXKEHME.
Npenasarite NpoayKTa HA TPETU NMLIA 30EAHO C LSNATA AOKYMEHTALMS.

Ynotpeba no npeaHAasHauyeHue

Ypentt e npeaHasHayeH eaMHCTBEHO 30 NAPHO M3deTKBaHe/ rManeHe Ha APEeXHM.
M3nonssaHe Ha ypena e paspelleHo CaMo B 30TBOPEHM MOMELLEHMS M 30 NIUUHK
uenu. Beska npyra ynotpeba ce cuuta 3a HeuenecbobpasHa.

Ypentt He e NpensMaeH 3a ynotpeba B NPOGECMOHANHM MM TPOMULLNIEHM YC-
nosus. [MpeTeHuUmMM OT BCAKAKBE BMA 30 LETU, MPOMU3TUYALLM OT HEOTIOBAPSLLA
HO NpenHasHayeHWeTo ynotpeba, HENPABUIHM PEMOHTH, M3BbPLLEHM Bes3
pa3peLLEHME M3MEHEHMS MW U3MNON3BAHE HO HEOROBPEHU PE3ePBHM YACTH

ca m3kmoueHn. PUckbT ce noema eamnHcTseHo ot notpeburent.

MyckaHe B ekcnnoaraums

OkomnnekToBKA Ha AOCTABKATA U MHCNEKUMUS cnen
TPAHCNOPTUPAHE

(B>x. purypure Ha pasrbBawara ce crpaHmua)

> He nonyckaiite neua Aa UrpasT C ONAKOBLYHUTE MATEPUANH.
ChliecTByBd ONACHOCT OT 30AYLWABAHE.

¢ VI3sBapere BCUUYKM YOCTM HA Ypena M pbKOBOLCTBOTO 30 noTpebutens ot Ky-
MSTA.

¢ OrcrpaHerte BCMUKM ONAKOBBLYHM MATEPUANM OT ypena.
OKoMnneKkToBKATA HA AOCTABKATA CE CCTOM OT CNEAHUTE KOMMOHEHTM:
® napHa yetka

® yeTka 30 Ipexu

® pPLKOBOACTBO 30 NoTpeburens

YKA3AHUE

> I'IpoaepeTe AOCTABKATA 30 KOMNMEKTHOCT M BUOAMMU NMOBpEenn.

> I'Ipm HenbnHA AOCTABKA MUK NoBpenun, nonyvyeHun BCneactsme Ha nowa
OMNAKOBKA MM NPK TPAHCNOPTMPAHETO, Ce 061,pHeTe KbM ropetliata
NMHKUA Ha cepBM3a.
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YxkaszaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT TOKOB Y1AP

>

HanpexeHneto Ha m3TouHMka Ha Tok Tp6Ba AA CbOTBET-
CTBA HA AAHHMTE OT babpmuHata Tabenka Ha ypeaa.

Harite HemsnpaseH ypen He306ABHO 30 PEMOHT B KBANM-
GMUMPAH CNELMANU3MPAH CEPBM3 UMM ce OBbPHETE KbM
oTaena 3a o6CnyXXBaHe HA KIMEHTH, 30 AA NPeaoTBpaTUTE
OMACHOCTM.

MospeneHu wencenu mnu kabenu Tpsabea HesabasHo aa ce
CMEHST OT OTOPM3MPAHM CNELMANUCTU MK CEPBM3, 30 AA Ce
M36erHaT onacHoCTU.

30 U3KNIOYBAHE HA YPEena OT eNeKTPO3AXPAHBAHETO BUHATM
ObPMAkTE COMO LEMNCENa, HUKOTA MPexoBus kabern.

He npeuynearite 1 He nputuckaiite kabena u ro nonaraim-
Te TaKQ, Ye Aa He ce AoNUPA OO ropeLy NOBbPXHOCTM M
HMKOM 10 HE MOXE AA FO HACTLMM MMM AA CE CMbHE B HETO.
[penn nouncreaHe, Npeaun HAMBIBAHE C BOAA M Cref BCAKA
ynotpeba M3abpnsaiTe Wencena or KOHTAKTA.

[Npenu BkNtouBAHE PA3BUBAMTE BUHATM U3LISTIO MPEXOBMS
Kaben 1 He U3NOM3BAMTE YOBIKMTENM.

Hukora He xBawarte Mpexosus kaben unu wencena c
BACKHM pbLe.

B HukakbB cnyuait He usnonssaite ypena B 6nm3oct oo
BOMQ, HANPUMEP BAHM 30 KbMNAHE, AYLWOBE, YMUBAMHULM
unu opyrm ceaose. bnmsoctra no Bona npencraensea onac-
HOCT OPM KOTaTO YpembT € U3KIIOUEH.
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OMACHOCT OT TOKOB YO AP

> B HMKOKBB criyyal He notansiTe ypena B TEYHOCT U He Oo-
MyCKaMTe TEYHOCTM d MONAAHAT B KOPMYCA Ha ypena.

> He u3naravite ypena Ha Bnara u He ro M3Non3samTe HA OT-
Kputo. B cnyuart ye B kopnyca Ha ypena nonapnHe TeYHOCT,
He3a6aBHO M3AbPNANTE WeNcena Ha ypeada oOT KOHTAKTA M
[amTe ypena 3a PeMOHT OT KBANMPUUMPAH CRELMANMCT.

> He otBapsite kopnyca Ha ypena. Heusnpasrust ypen
Tps6Ba 0O CE PEMOHTMPA CAMO OT KBANMPUUMPAHM Crie-
LManmcTm.

> B HMKOKBB Criyuyal He M3Non3BaMTe ypena, Korato MMa Bu-
OMMM NOBPEOM, KOraTo € Nafan MM oT Hero M3TMya BOAa.
Llarite ro 30 peMOHT OT KBANUPUUUPAHM CNELMANUCTI.

~ To3n ypen Moxe [a ce M3MON3BA OT AeLd HA Bb3PACT HAA
8 roaMHU U NMLA C OTPAHMYEHN PUZMYECKM, CETUBHM MNM
YMCTBEHM CNOCOBHOCTH MK 6e3 onuT /MK 3HAHKS, aKo
ca noa HabmoaeHMe HA BB3PACTHO NULIE MIKU CA MHCTPYKTH-
PaHM Mo OTHOlWeHKWe Ha BesonacHara ynotpeba Ha ypena
M ca pazbpanu onacHoOCTUTE, NPOM3THYALLM OT paboTata ¢
Hero.

> He nonyckarte neua na mrpast ¢ ypena. [Nouncrsaneto
M NOAAPBLXKATA HA ypeaa He TpabBa Aa ce M3BLPLIBAT OT
neua 6e3 HabnogeHme.
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A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT
HAPAHSABAHE!

> Bunaru nocraesiite ypena Bbpxy onopara.

~ [NocTaesiTe ypena camo HA PABHA M HEUYYBCTBUTENHA HA
TONAMHA OCHOBA. YpeasT Tpabsa aa crom crabunHo.

~ Hukora He ocrtassite 6e3 HabnoneHue ropeLy, CBbP3AH
KbM €NEeKTPMYECKATA MPEXA MMM BKIIOUYEH ypen.

~ Habnronasarte neuara, 30 4a cTe CUrypHU, Ye He urpasT
Cc ypena.

> Hukora He HacouBaMTe NAPATA KbM XOPA, XMBOTHU UK
OPEXM, KOMTO Ce HOCAT B MOMEHTQ.

> Hukora He npbXxTe pblLeTe cv nNpen NApaATa U He NOKOCBAMTE
ropeLlmuTe METANHU YacTy.

~ [o Bpeme Ha ynotpeba He TpsbBa na otBapsTe OTBOPA 30
MbHEHe Ha pe3epBoapd 3a soaa. [TbpBo octasete ypena
[a Ce OXNAOM U U3OBbPMNAMTE LWencenda oT KOHTAKTA.

~ pubuparite ypena camo B M3CTMHAMO CbCTOSHME.

» Korato e BkftoUYeH mMnm ce oxnaxaa, YPeasT M CBbP3BALUMSAT
kaben Tpa6Ba Oa ca M3BbH OHCEra HA Aeua HA Bb3PACT NoA
8 roamHu.

~ Hukora He nossonssaiite Ha neua na usnonssar ypeaa 6es
HabnoneHue.

~ M3nonseaite ypeaa npeanasnumeo, Thi KATO € Bb3MOXHO
oTaensHe HA napa.

[MoBuweHo BHMMaHMe!
[opelwwa noebpxHocrT!
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BHUMAHMUE - ONMACHOCT OT MATEPUAJTTHUN

LLLETN!

» Cnaseaite NOCOYEHUTE HA ETMKETA HA APEXATA YKA3aHMS
30 NOAAPBHXKA M NOAXOASLIMTE 30 MATEPMSTA TEeMNEPATYPHM
HacTpoMku. B npotueer cnyyait e BbB3IMOXXHO noBpexxaaHe
Ha npaHeTo. AKO He pasnonarare ¢ yKa3aHMs 30 MOAAPBXKKA,
3aMNOYHEeTE CbC CKPUTA YACT HA APeXaTd, Hamnp. BbTPELIHMS
LieB, 30 Aa NpoBepuTe edekTa.

~ B cnyuatt ye ykasaHmaTa 30 noaapbXKa HA apexara 3a6pa-
Hssat rnaneke (cumson (&), ve Tpsbea aa manmte apexa-
Ta U ¢ To3n ypen. B npotuser cnyyait e BbIMOXHO MoBpex-
[OHe Ha Jpexarda.

~ 30 NApHO rMafeHe HANUBAMTE €OMHCTBEHO YELMIHA MK
[ECTMNIMPAHA BOAA B pe3epBoapa 3a Boad. B npotueen
CNyyaM Lie nospenmte ypena.

~ He tps6Ba na noumcreare ypena ¢ arpecueHM, XMMHUYECKU
nnu abpasuBHKU NouncTBaLM Npenapati. B npotueen cny-
4aM € BB3MOXHO Ad rO NOBPEAMTE.
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UYactu n enemeHTH 30 o6cny>xBaHe

(B>x. purypurte Ha pasreeawara ce crpaHmua)

6 6000000CO00CQ

Cun ceerommon () (mura npu sarpssane/ceetn npu rotoroct 3a pabora)
YepseH ceetoamon

lMpeskniousaten 3a BkMtoYBaHE/ U3KMIOUBAHE

Yerka 30 npexm

MapHa raea

ByToH 3a napa \IQ_\&

ByToHm 30 nebnokupate Ha pesepsoapa 3a Bond

Orsop 3a nbiHeHe HA pesepBoapa 3a BOAA

Kanak Ha pesepsoapa 3a sona @

Pesepsoap 3a Boaa (c mapkupoeka MAX 30 MOKCMManHa BUCOUMHA Ha

HanbnBaHe)
Mpexos kaben (c wencen)

PvkoxsaTtka

Mpenu nbpBara ynotpeba
YKA3AHUE

>

lMo Bpeme Ha MbpBUTE ynoTpebu e BbIMOXKHO 0BPa3yBaHE HA NeK AMM M
6e3speneH MMPUC, NPU KOETO Ce OTAENST YaCTULM B MANKM KOMMUECTBa.
Tosa SBNEHMeE He OKA3BA BNMSHME MO OTHOLEHMe ynoTpebarta Ha ypeaad M
usuessa 6bpso.

3a oTcTpaHsBaHe Ha 06yCNOBEHM OT NPOM3BONCTBOTO OCTATBLM OT CUCTEMATA
30 HOTPSIBHE M LMPKYNIAUMS HO BORATA HaMbNHeTe pesepsoapa 3a soaa ()
C BOAA W 30eliCTBaliTe NAPHATA byHKLMS, BOKATO pesepsoapst 3a sona
ce m3npastu npubnusurento ao nonoeutata (ex. masa Pabota c ypena).

Mpu ToBa pbXTE ypena HaA yMMBANHKUK Mim Ap.n. Taka ce oTMMBAT Npo-
M3BOACTBEHM OCTATBLM OT TPBLOUTE.

Cnen ToBa 3ameMCTBAMTE Ol BEAHBX NAPHATA GYHKLMS M HA CTAPA Kbp-
na npoBepeTe NANM BCE Ol M3TMYAT OCTATLLM OT M3XOAHMTE OTBOPM 34 Na-
para.

B cnyuait ye noseye He M3TMUAT OCTATBLM, YPEMDT € FOTOB 30 €KCMNOATALIMS.

Ako npoasLnXasar Aa ce BMXAaT 4YactThuM BbPXY Kbpnarta, NOBTOpeTe oule
BEIHDBX ropeonmcaHara npouenypa.
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Pa6ora c ypena
MbvnHeHe Ha pesepBoapa 3a Boaa

A NPEQAYNPE>KAEHUE - ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hukora He nuntete pesepeoapa 3a sona () npes otsopure Ha naprara
masa @.

> Hukora He notansiTe napHara rmasa © 515 Bona.

YKA3AHUE

> YpensT Tpa6Ba A CE M3NON3BA 30 NAPHO FMAAEHE CAMO C YELIMAHA MK
AeCTMNMPAaHa BoAd. AKO BOAATA € BOPOBKTA, CE MPENopPbYBA A CMEC-
BATE YELIMSHATA BOAA C AECTUAMPAHA BoAd. B npotueeH cnyuait ypenst
MOXe [ ce NoKpHe 6bP30 € KOTNEH KAMBK.

3a ocurypsBaHe HA ONTMMANHA PABOTA HA YPEAa CMeCBAMTE YelLMs-
HATO BOOA € NECTUAMPAHA BOAA ChINACHO Tabnmuara.

CboTHOWeEHMe
TebpRocT Ha Ha cMecBaHe
sopara AECTUNINPAHA BOAaA :
JyewMmsHa BoAa
MHOTO Meka/meka 0
cpenHa 1:1
TBBPAA 2:1
MHOrO TBbPAA 3:1

OTHOCHO TBBPAOCTTA HA BOAATA MOXKETE AC C& OCBENOMMTE OT MECTHO-
10 BukK.

> Hukora He usnon3eaiTe Boad, cMeceHa ¢ fobasku (Hanp. kona, apoma-
TM3ATOPM MIM OMEKOTMTENM) MMM C KOHAEH3ALUMOHHA Boada (Hanp. Boaa
OT CYLUMIHS, XNAAMIHKK, KTMMATMK MK ObXAOBHA BoAa). Takasa Bona
CbABPXKA OPTAHUYHU UM MUHEPANHM OCTATbLM, KOMTO Ce HATPYMBAT Non
BB3AEMCTBME HA TOMNMHA M MOFAT AA MPUUMHST KADIBM OLIBETIBAHMS M
npexneBpeMeHeH OTKA3 OT GYHKLIMOHMPAHE HA ypena.

1) Msavpnaiite wencena Ha ypena, ako e CBbP3AH C KOHTAKTA.

2) Orcrpanere pesepsoapa 3a sona ) or ypena, kato HatucHete GyToHute
3a nebnokupare @ BnsBO M BASCHO M Clien TOBA M3MbPMATE PEIEPBOAPA 3G
sona () npaso or ypena (dur. A).

Orsopere kanaka \v) O v hansnkete pesepsoapa 3a sona ) (¢ur. B).
Mapkuposkata MAX nokassa MOKCMMANHOTO HMBO HA HAMBABAHE.

3

4

3arsoperte kanaka \v) O v nocrasete otHoeo pesepeoapa 3a sona )
8 ypena. Pesepsoapst 3a sona ) 1ps6ea na ce dukcupa c wpaksake.
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YkasaHus 3a NOAAPBXXKA U CbBETU 3a ynoTpeba

BHUMAHMUE - OITACHOCT OT MATEPUAJTHU LLETN!

> C ypena MoxeTe na o6paboTeare BCHMUKM MATEpHM, 0BO3HAYEHM C TE3M
CMMBONM 30 rapeHe:
— = (u3kycTeeHm BnakHa, Hanp. BKcko3a, nonuectep)
— 2 (konpuHa, BbiHa)
— = (namyk, neH)

> B cnyualt ye ykazaHMsTa 30 MOARPBXKA HA APeXaTa 3a6paHsBAT raaeHe
(cmeon (&), He Tps6Ba na maaute npexara u ¢ To3u ypen. B npotmse
CMyuait e Bb3MOXKHO MOBPEXAAHE HA ApPEXaTa.

> He obpaboteaiite koxa, kaande, MMNPErHUPAHK Mebenm Ui JyBCTBu-
TenHW Ha napa matepuanu. B npotueeH ciyualt e BbIMOXHO NOBPEXAA-
He HQ TEKCTUAHUTE M3nenus unu mebenute.

¢ [lpenv na n3nonseate ypena, NposepeTe oT €TMKETA NPENopPLKUTE HA NPO-
M3BOAMTENS 30 NOAAPBLXKKA HA Apexara.

4 AKo He CTe CUrypHM 0ONM OPEXATA € TOAHA 30 NAPHO MMANEHE, 3AMNOYHe-
T€ CbC CKPMTA YACT HA APeXATd, HAMP. HA BbTPELLEH e, 30 A NPOoBepH-
Te edekra.

¢ [lputickaritte MHOTO NEKO YETKATA 30 APEXM O o mekanTa n M3BBPLUBAMTE
6aBHM OBMKEHMS.

¢ W3bareaiite BCakakse aMpekTeH KOHTAKT Ha napHata maea @ ¢ konpuka
unM Benyp.

* ﬂpw TEXKM TbKAHM MOXKe Oa e HeO6XO£ll4MO NO-NPOABIIXKMUTENHO MaAneHe.

¢ [lpu napHo manexe marepumute noemar snara. Cren napHo rmaneHe BUHArK
OCTOBAMTE APEXMTE AA M3CHXHAT HAMBIHO.
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®DyHkumns napa

A MPEAYNPE>XXAEHUE - ONACHOCT OT HAPAHAABAHE!

> Hukora He npasete onutH Aa rnanute npexm OMPEeKTHO BbPXY YOBEK.

]) [Mocraserte MpexoBus kaben m B KOHTAKTA M BKNtOYETE ypena, Kato Ha-
TMUCHETE npesBkntoYBaTens 3a BKH}OHBGHe/VBKJ‘IIO‘{BOHe e Cutmar csetoomon
(') 0 MUra no speme Ha ¢)G3CITO Ha 3arpssaHe. Koraro cunmsar ceetonmon

(') 0 CBETU HENMPEKDBCHATO, YPEeasT NpoM3BEXAd napa.

2) Xsawere ypena 3a prkoxsarkara (B. Mpw 108G BHUMABATE M3XORHMTE OTBO-
pv 30 napara Ha naprara maea @ na He ca Hacouenu kM Bac.

3) Hartucnere 6yToHa 3a napa \le\J 0 i 3anounerte otrope obpaborkara Ha

npexara. ﬂBM)KeTe napHara rnasa e 6asHO Hapony.

YKA3AHUE

> 3a MOCTOSHHO M3MyCKAHe HA MApPA MOXeTE Cbio Aa GpUKeHparTe ByToHa 3a

napa @\/ o, KATO ro npeMectmnte Hapony.
> Moxerte na usnonssare q)yHKLIMSITO napa csxc Unm 6e3 ueTkaTa 3a apexu 0

4) OrnycHete 6ytoHa 3a napa @ 0, xoraro kane sona ot napHara masa @.
B rakbe cnyuait ypenst 1pa68a mbpeo A4 3arpee OTHOBO.

FmaneHe c uetka 3a gpexu

1) Mpeau BkniousaHe Ha ypena noctaserte yetkara 3a apexv @ na naprara
masa @. BrHMasalite ronsMoTo KpUo AG C& HAOMMPA HA AOMHATA CTPAHG
Ha napHara masa @ (bur. B). Hatucrere cunvo vetkara 3a npexu @ kem
naprata maea @ Taka, ye aa ce dukeupa ¢ wpaksate.

2) Bkniouete ypena.

3) Okauete ppexata 3a mapeHe HA 3aKAYANKA 30 BPEXM U 1 U3MbHETE C eaHa
pbka. Obpabotete apexara ¢ NApa pABHOMEPHO OT rope Hanony.
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4) Wsuetkaiite yuactska 3a maneHe 6asHO ot rope Hagony, 6e3 0a ynpaxHs-
BaTe TebpAe cuneH Hatick. KomBuHaumsTta ot napa u uetka 3a apexu @ or-
CTPQHABA WAAIWO BCUYKM MbHKM.

Mskniouete ypena, Kato HATUCHETE NPEBKIOYBATENS 30 BKIIOYBAHE,/ M3KIHOY-
sane €. Manspnaiite wencena ot KOHTAKTA M OCTABETE ypena Ad ce oxna-
au.

5

30 na OTCTPaHMTE YeTKATA 3a APexm 0O or napHaTa rmasa ©, nackere ro-
NAMOTO KPMNO HA AOMHATA CTPAHA HA YETKATA 30 Apexu O c naney Hanpeq,
TAKA Ye YeTKATA 3a [pexm O 14 ce ocsoboan ot napHATa rnasa (5) (pur. T

w ).

6

MpexparseaHe Ha paboTta ¢ ypeaa

1) Cnen ynotpe6a uskniouete ypend, Kato HATUCHeTe OTHOBO MPEBKIIOYBATENS
30 Brntousane/vakniousare @. Cunmst ceetonmon (D @ yracsa. Moxerte
0Q M3KNoUMTe Ypena OT eNeKTPO3aXPaHBAHeTo.

2) Mpeau aa npubepeTte ypena, ro ocTaseTe A4 Ce OXNAAM HAMBAHO M BCEKM

meT u3npazsaiite pesepeoapa 3a sona O Ha ypena.

YKA3AHUE

> Ako He 6bae M3MON3BAH B NPOAbIKEHUE HA 15 MMHYTH, ypenbT npes-
KMIOUBA QBTOMATMUYHO B PexuM roToeHocT (dyHkums Auto-Off). B peximm

FOTOBHOCT MMUIQ YEpPBEHMAT CBETOOAMON e
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Mouucreane

Kopnyc

A NPEAYNPE>KOEHUE - ONMACHOCT OT TOKOB Y AP!

> M3nbpnaiite Wwencena ot KOHTAKTA MPeau BCSKo noumcrsate. B npotmsen
CNy4aM CbLIECTBYBA ONACHOCT OT TOKOB YAAp.

A NPEAYNPEXXAEHUE - ONACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> I'Ipenw BCAKO NOYUCTBAHE M3n'bp|'|BGl:1Te Lencena oT KOHTOKTA U OCTaBdMTE
Ypena na ce oxnagu. B nPoOT1BEH Cl'lyLIGIZ CbLLECTBYBA OMNACHOCT OT
nsrapsaHe.

BHUMAHMUE - ONMACHOCT OT MATEPUATTHU LLETU!

> He usnonseamre AarpecmBHM, d6pd3MBHM U XMMmM4YeCKm NoYmcTeaLlm
npenapartu. Te morat 0a pasgnat NoBbpPXHOCTTA M Ad nosBendart oo Henon-
PAaBMMM NOBpean HA ypena.

¢ [ouncrearite Kopnyca v napHara rnasa 9 CAMO C MeKQ, NeKO HABNAa>XHe-
Ha C BOAA Kbpna.

¢ Cnen nounctBaHeTO OCTaBETE KOPMYCA HA YPend Ad M3ChXHE HAMBIHO,
npeam Ad ro M3Non3BaTe OTHOBO.

MouncTBaHe HA KOTNEH KAaMbK

64

YpensT Tpa6Ba A Ce NOYMCTBA PEAOBHO OT KOTNEH KAMBK, 30 A4 3AMA3M MAKCH-
MQIHATA CU NPOM3BOAMTENHOCT. HecToTara Ha MOYMCTBAHE HA KOTNEHMS KAMBK
30BMCH OT KQYECTBOTO HA BOAATA M YECTOTATA HA M3MON3BAHE HA yPend.
Mpenoptbysa ce ypensT Aa Ce MOUYMCTBA OT KOTIEH KAMBK MUHMMYM BELHBX 10-
AMLHO UMK CLOTBETHO Cred nepmon Ha ekcnnoaraums ot 50 yaca. Mpenopby-
BAME CbLO MOYMCTBAHE HA YPENA OT KOTNEH KAMBK, BE[IHATG LOM YCTAHOBMUTE
HAMANEHO KOMMYECTBO NApA.

YKA3AHUE

> 30 OTCTPAHSBAHE HA KOTNEH KAMBK M3MON3BAMTE OBMKHOBEH Npenapar
30 NOYMCTBAHE HA KOTNIEH KAMBK HA OCHOBATA HA MTMMOHEHA KMCEMMHA.
Cnassajre CbLIO YMBTBAHETO HA MPENAPATA 30 MOYMUCTBAHE HA KOTMEH
KOMBK.
1) YBepere ce, ue ypensT ce € OXnapmn HambAHO.
2) Haneiire npenapart 3a noumcraaHe Ha KoTneH KambK B pesepsoapa 3a sona (.

3) Mocrasete MpexoBuns kaben m B KOHTAKTA M BKNtO4YeTe ypena, Kato Ha-
TMCHETE NpeBKntoYBaTENS 30 BKJ'HO‘-IBOHe/I/BKJ'IIO‘-IBCIHe 9 CutHmar ceetoan-

on (') 0 MMra.
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4) Ocrasete npenapara 3a NOYMCTBAHE HA KOTNeH KaMbK aa NOOEeMCTBA HAKON-
KO MUHYTU.

5) Hamucrere 6yToHa 3a napa \Klj\) 0 v obpabortete crapa kepna ¢ napHara
yeTka.

6) Cnen Tosa HambnHete pesepsoapa 3a soaa ) ¢ umcra sopa 1 obpabore-
Te OTHOBO CTAPA KbPNA € NAPA, 30 AQ OTCTPAHMTE OCTATBLM OT NPenaparTa 3a
MOYNUCTBAHE HA KOTNEH KAMDBK.

CbxpaHeHune

¢ Cnen ynotpeba ocrasete ypeaa Ad ce OXnaam HambiHo.
¢ Wneiite Bonata, HaMMpawa ce sce owe B pesepsoapa 3a soaa (.

¢ CoxpaHsiBaiTe ypenad Ha YMCTO M CyXO MACTO.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

HpenaBaHe HA ONAKOBKATA 34 oTNnagbLum

€0

OnakosbyHUTE marepuanum ca I'lOJJ,6pGHM OT rMeaHa ToO4YKA HA eKonorM4yHaTa
CbBMECTUMOCT M1 YTUNM3ALMLTA M 3ATOBA MOTAT AA Ce peumknmpar.
I'Ipencn?ﬁe HEHY>XXHUTE BU BE€4YE ONAKOBBYHKM MATEPMANM 3a OTNAABLM CLINMACHO
neﬁcmamme MEeCTHM posnopen6w.

lMpenatite onakoBKATA 30 OTNAQBLUM B CLOTBETCTBME C EKOMOTMYHMUTE M3UCKBAHMS.
Bsemerte nop BHMMaHME 0BO3HAYEHMETO BLPXY PA3NUYHMTE OMAKOBBLYHM MATE-
pUAnM 1 Npn HeOBXOAMMOCT 1 cbbupaiite pasaento. OnakoBbYHUTE MATEPH-
anu ca obo3Havern cbe chkpawerus (a) u umdpw (b) cve cnearoto sHavenme
1-7: nnactmacy,

20-22: xapt1s 1 KapToH,

80-98: koMno3nTHM MaTepmanm.

MpenaBaHe Ha ypena 3a oTnagbum

=¥

TOKA3AHMST BCTPAHM CUMBON HA 3A4EPKHAT KOHTEMHEP 30 OTNAMBLM HA Konena
nokassaq, ye To3un ypea noanexu Ha Oupektmsara 2012/19/EU. CernacHo
TA3M AMPEKTMBA CNEd NePUONA HA M3NON3BAHE YPenbT He TPS6BA AA Ce U3XBBP-
ns ¢ 06MKHOBEHMTE BUTOBM OTNAMBLM, O 04 Ce Npeaaae B crneunaneH cbbupa-
TeNeH NYHKT, 0eno 3a o6paboTka M PELMKNMPAHE HA OTNAObUM MM BbE GHPMA
30 YNPOBAEHUE HA OTNALbLM.

Tosa npepasaHe 3a otnaabvum e 6e3nnarHo 3a eBac. Masere okon-
HATA CPEAA U NPEeAABalTe OTNAABUUTE CNOPEA NPABUaArd.

MHbopMaLms OTHOCHO BBIMOXKHOCTUTE 3a NPENABAHE 30 OTMNAABLM HA
M3nesnms ot ynotpe6a NPORyKT MOXeETe [A MOMy4MTE OT BAWATA OBLIMHCKA
WnM rpancka ynpaea.
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OTCTPGH’lBCIHe HQ HeEM3INpPAaBHOCTU

B ta3u maea ce cbabpxKAT BAXKHM YKA3GHMS 30 TIOKANM3MPAHE M OTCTPAHSIBAHE
Ha HemsnpasHocTM. CnassaiiTe yKA3aHMITA, 30 AA M3BErHeTe ONACHOCTM U No-
Bpenu.

anlIVIHVI 3a HEM3NPABHOCTU U OTCTPAHSAABAGHE HAQ Heus-
MPABHOCTU

CJ'IeJ:I.BGLLI.OTO T06J'IML|.O nomara npm NOKAnM3sMpPaHeTo 1 OTCTPAHSIBAHETO Ha Marn-
KW HEM3NPABHOCTHU. Ako He MoxeTe na pewure npo6neMa C ponynoco4yenure
CTbMKH, Cce 061>pHeTe KBbM TOpeLlaTa nMH1a Ha cepsusa.
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HeunsnpaeHocr

YpensT He M3nycka
napa.

Ypenst m3nycka
MHOTO Manko napa.

3arpsBaHeTo Ha

ypena otHeMa Abaro
Bpeme 1/unu ce or-
nenst 6enm yactuum.

Or napHara masa (5]
Kane BoAd.
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MpuuuHa

YpensT He
€ BKITIOUEH.

B pesepsoapa
3a sona ) Hama
noseye BOAA.

Mapara e
M3PA3XOMEHA.

YpensT e nokput ¢
KOTNEH KAMBK.

B pesepeoapa
3a sona () Hama

nose4ye soaa.

Bce oue Hama napa
HQ PA3MONOXeHMe.

[Mapara e noutn
M3PA3XOAEHA.

YPeﬂ'bT € NOKPUT C
KOTNEeH KAMDBK.

Ypenst e nokpur ¢
KOTNEH KOMBK.

OrcTpaHsBaHe

YBeperte ce, Ye ypenrT e
BKIIIOYEH MPABUITHO KbM enek-
TPO3AXPAHBAHETO U HATUCHETE
NPEeBKOYBATENS 30 BKIOY-
sane/uskmousare @.

Curmst ceetonmon () @
TpS6BA AA MMIA MO BPEME HA
¢baszara Ha 3arpssaxe.

Mskniouete ypena m HambHe-
Te pesepeoapa 3a soaa ().

Ocragete ypena na 3arpee
OTHOBO.

Bx. rnasa ,MouncreaHe” -
[MouncTBaHe Ha KOTNEeH KaMBbK

Uakniouete ypena 1 HanenHeTe
pesepsoapa 3a sona (.

YpensT npomseexna Nocta-
Tb4HO napa ensa okono 30
CeKYHAM Crefl BKMIOYBAHETO.

Ocraeete ypena na 3arpee
OTHOBO.

Bx. rnasa ,Mouncreane” -
MouncTeaHe Ha KOTNEH KAMBK

Bx. rnasa ,MouncreaHe” -
MoumcTeaHe Ha KOTNEH KaMBK
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Mpuno>xexHune

TexHnYecKn XapaKkTepucTuKm

MpexoBo HanpexeHue 220-240 V ~ (npomennus tok), 50-60 Hz

KoHcyMupara mowHoct 1300 W

Yka3zaHusa otHocHo EU nexnapaumsara 3a cborBercreme

C€

Mo oTHoLWeHMe Ha ChOTBETCTBUETO C OCHOBHMTE M3UCKBAHMS M APYIUTE Chb-
LecTBeHM pasnopenbu Tom ypen oTrosaps Ha esponeiickara Oupektmea 3a
enekrpomariutia ceemectumoct 2014/30/EU, [upekvsata 3a HUCKO Ha-
npexenne 2014/35/EU, kakto u [lMpekTMBaTa OTHOCHO OrPAHMYEHHETO 3
ynotpebara Ha onpeaeneHu OnacHK BELLECTBA B EMEKTPUYECKOTO U eNeKTPOH-

Hoto obopynsaHe (EEO) 2011/65/EU.

MunHara EC neknapaumrsa 3a CbOTBETCTBME MOXE NIA CE NOJTy4YM OT BHOCHUTENS.

FfapaHuuns

Ysaxaemm KNMNEHTH,

30 TO3K ypen nonyyasare 3 roaMHM FAPaHLMA OT AATATA Ha nokynkara. B cnyyart
HO HECBOTBETCTBME HA NPOMYKTA C AOroBOPA 3a npoaax6a Bue nmare 3akoHHo
NPABo 04 NPEensBMTE PEKNAMALMS NPea NPOAABAYd HA MPOAYKTA NPU YCHOBMATA
u B cpokoseTe, onpeaeneHm B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awwmTta Ha notpebu-
Tenute. Bawwre npasa, npomstyaium ot nocoyeHute pasnopentu, He ce orpa-
HMYOBAT OT HALIATA NO-NOMY NPEACTABEHA THPFOBCKA FAPAHLMSA M HE3ABUCUMO
OT Hes MPOAABAYBT HA MPOMYKTA OTFOBAPS 30 NIMNCATA HA ChOTBETCTBME HA MO-
TpebuTtenckara cToka ¢ NOroBOPA 3 NPoAax6a cbracHo 3aKOHA 30 3awWMTa
Ha noTpebutenure.

rdeHI.IMOHHM ycnoeusa

[apaHUMOHHMAT CPOK 30MOYBA AA TeYe OT AATATA Ha nokynkara. [asete nobpe
OpUIMHANHATA Kacosa Benexka. Tosu AOKYMEHT e HeobXxoanM KaTo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKYNKATa. AKO B PAMKMTE HQ TPM FOAMHKM OT AATATA HA 3aKYNyBAHE
HO TO3M NPOAYKT ce NosBK NedeKT HA MATePMANa MM NPOU3BOACTBEH AedeKT,
npoAyKTT Wwe 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH MK 30MeHeH - no Haw usbop. la-
POHUMATA NPennonara B PAMKMTE HA TPUTOAMLLIHMS TAPAHLMOHEH CPOK Ad ce
npenctassT AebekTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nucmeHo
[ ce 0BACHU B KOKBO CE CbCTOM AEPEKTBT M KOTA € Bb3HUKHAN. AKO AedeKTbT
€ NOKPMT OT HAWATA rapaHumsa, Bue we nonyunte obpatHo pemoHTMpaHus unu
HoB nponykt. C peMOHTA 1AM CMAHATA HA MPOAYKTA He 3aroysa Ad Teye HOB ra-
POHLUMOHEH CPOK.
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FlapaHUMOHEH CPOK M 3KOHOBM NpeTeHuUn npm aedexTn

erGHLlMOHHGTG ycnyra He yabnKaea rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu Ccbhwo

M 30 CMEHEHUTE U PEMOHTUPAHU HYACTH. 3a €BEHTYANHO HANMMYHUTE NOBpEenn U
ﬂqueKTM olule npu noKynkara Tpﬂ6BG na ce C'I:O6LL|M BeAHara cnen pasonako-
BAHETO. EBeHTyGJ'IHMTe PEeMOHTH cnen U3TMYaHe Ha TapaHUMOHHMA CPOK Ca cpe-
wy 3annawiaHe.

O6xBar Ha rapaHumMaTa

YpensT € npousseneH rpUXNMBO CNopes CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPEaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AEPEKTM HA
marepuana unu npsoussoncteern nedektm. [apaHumsta He obxBaALWA YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HO HOPMASHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6baaT pasmexaaHu Kato 6130 M3HOCBALWM ce yacTu (HanpuMep GURTPH Uam
NPMCTABKM) MNK NOBPEAMTE HA YYMNMBM YaCTH (HaNPUMep Npekbeaaun, Gatepiu
Wn1 TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKI0). [apaHLmMaTa oTNana, aKo ypensT e nospeneH
nopanu HENPABUIHO M3MON3BAHE MNKM B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA TEX-
HMYECKa NoAAPBXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNAa3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CNyXBaHe.

MpenHasHaueHMe 1 OECTBUS, KOMTO HE Ce NPENOPBUBAT OT YMBTBAHETO 30 KC-
NAOATALMS MU 30 KOWUTO TO NPENyNpPexXaasa, TPI6BA 3QABIKMUTENHO AA CE U3-
6arear. MponyKTsT € NpeAHasHaYeH CaMO 30 YACTHA, O He 3a CTONAHCKA Yno-
tpeba. Mpwu 3noynotpeba 1 HenpaemnHo TpeTnpaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CA M3BBPLUEHW OT KNOHA HA HALIWS OTOPU3MPAH cep-
BM3, FAPAHUMATA OTNAAA.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH criyuan
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3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuan, cnensarite cnentu-
T€ YKA3QHMS:

¢ 30 BCMUKM 30MUTBAHKS NOATOTBETE KACOBATA 6ENEXKA 1 MAEHTUGUKALMOHHMS
Homep (IAN 328652_2001) kato aokasaTencrso 3a Nokynkata.

¢ Bsemerte aptukynHus Homep ot habpuyHata Tabenka.

¢ [lpu BB3HUKBAHE HO BYHKUMOHANHM MM OPYTHM NedeKTU MbPBO Ce CBbpXKETe
no TeneoHa MnK Ypes UMeNn ¢ onynocoueHus cepauset otnen. Cnen Toea
e nonyyute NOMbAHATENHA MHbOPMaLMs 3a ypexaaHeTo Ha Bawara pe-
Knamaums.

¢ Cnen cbrnacyBaHe C HAWMS CEPBU3 MOXeTe Aa M3NPaTHTe nedeKTHUS NPORYKT
Ha nocoueHms Bu appec Ha cepsusa 6esnnatHo 3a Bac, kato npunoxure
kacoeata benexka (kacosus GoH) 1 nocounTe B KAKBO ce CbCTOM Aedek-
TBT M KOTQ € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce u3berHat Npobnemmn c NPUEMAHETo 1 Ao-
MBAHUTENHM PA3XOAM, 3AABIKMTENHO M3NON3BAMTE CAMO anpeca, KowTo Bu
e nocoueH. OcurypeTe M3NpaWaHETo AA He e KATO eKCrpeceH ToBap MM
KaTo ApYr cneuuaneH Tosap. Manpartete ypeaa 30e[HO ¢ BCUUKM NPMHAA-
NEeXHOCTH, AOCTABEHM MPU MOKYMKATA, M OCUrypeTe AOCTATbYHO CUIypHA
TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.
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PemoHTEH cepBU3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO 06cnyXBaHe
PeMoHTM 13BBH rapaHUMAITa MOXETE AA BB3NOXMTE HA KNOHA HA HALWKMA CEepBU3
cpely 3annawate. Tol ¢ yaosonctsue we Bu Hanpaem npensapurtenya kanky-
nauumsg. MO)KeM file] O6PG6OTBOM6 CAMO ypeau, KOUTO Ca AOCTATbYHO OMAKOBAHM
M M3NPATEHU C NNATEHM TPAHCMOPTHM pa3xonu.
BHumaHme: Msnparete Bawms ypen Ha KNOHA HA HAWMS CEPBM3 MOYMCTEH M
C ykasaHue 3a aedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMNATEHW TPAHCMOPTHM PA3XO-
AN - C HANOXEH NNaATeX, KATto eKCnpeceH 1nnn npyr cneunaneH Topap - He ce
npuemar.

Hue we u3sbpIMM 6e3nnaTHO M3XBBPASHETO HA M3NpaTeHuTe ot Bac nedexr-
HU ypenu.

CepBu3HO 06cny>XXBaHe

(BG) Bwnrapws
G p

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 328652_2001 |

BHocuten

MOJ‘IS!, o6preTe BHMMAHME, Ye crnensalmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
rl'pro Ce CBBpPXKETE C ropenocoYvYeHns CEpBM3EH LEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHA
www.kompernass.com

*UYn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA € AOrOBOPA 30 NPOAMK6A notpe-
6MTENsSTMMA NPABO A4 NPEASBM PEKNAMALMS, KATO NOMCKA OT NPOAABAYA Ad NPU-
Belle CTOKATA B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a npoaax6a. B Ton cnyuai notpebure-
NST MOXe 04 M36MPA MEXAy M3BLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MM 3AMSHATA ¥ €
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obeslleTe-
HWe e HEMPONOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HA NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHA-
NeH, aKO HEroBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPOAABAYA, KOMTO B CPOBHEHME
C OPYTMS HOYMH HO OBE3LETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE B3EMAT NPenBua:

1. cToMHOCTTa HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NIUMCA HO HECHOTBETCTBUE;
2. 3HOYMMOCTTA HO HECbOTBETCTBUETO;

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoxu Ha I'IOTpe6l4Tel'Iﬂ APYTr HOYMH HA O6e3LI.I.eTﬂBOHe,
KOMTO He e CBBbP3AH CbC 3HAYUTENHU HeyEO6CTBG 3a Hero.
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Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckara croka He cboTBETCTBA HA AOTOBOPA 3a Npoaaxba, npoaa-
BAYBT € ANbXEH A 5 NPUBENE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 34 Npoaaxba.

(2) MpueexaareTo Ha notpebuTenckaTa CTOKA B CLOTBETCTBME C LOTOBOPA 30 MPO/MX-
6a Tpa68a A Ce M3IBBLPLLM B PAMKMTE HO EOMH MECEeL, CYMTAHO OT NPEasBIBAHETO HA
pexnamaumsta ot notpebutens.

(3) Crea mstuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NoTpebMTensT MMA NPABO AA PA3BAAM AOTOBOPA
W Aa My 6bae BLICTAHOBEHA 30MNATEHATA CyMA MAM AA MCKA HOMOMSBAHE HA LeHaTa
Ha notpeburenckara crokackracHo un. 114.

(4) Mpueexxnareto Ha noTpebuTenckara croka B CbOTBETCTBME € NOTOBOPA 3a Npoaaxba
e 6esnnarHo 3a notpeburtens. Toit He MbMXM PA3XOAM 30 eKCneamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKaTa CTOKA MNK 30 MATEPMANM M TPYA, CBbP3CHM C PEMOHTA i, M He TpsbBa Aa
MOHACS 3HAUMTENHM HeynoBCTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka m obeslweTeHre 30 NPETbPMEHNUTE BCIEACTBME HA He-
CbOTBETCTBMETO BPENM.

Yn. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NOTPEBUTENST HE € YNOBNETBOPEH OT PELIABAHETO HA peknamauusta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3GOP MEXMy €QHA OT CEAHMTE BLIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha
[OTOBOPA M BB3CTAHOBSABAHE HA 3QMNATEHATA OT HETO CYMA; 2. HOMAMSIBAHE HA Lie-
HaTa.

(2) |'|0Tpe614Tens|T HE MOXe Oa NpeTeHaMpa 3da Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnATeHATa CyMa
1N 30 HOMANABAHE LIEHATA HA CTOKATA, KOraTto TbproBeusT ce Cbrnacu na 61:]16 n3-
BbPLWEHA 3aMAHA HA I'IOTpe6MTeJ'ICKGTO CTOKO C HOBA MM N4 ce nonpasu CTokaTta B
PAMKKUTE HO ednH MeceLl OT NpeasBsBaHe HaO peknamMaumara ot I'IOTPe6MTeJ'I$I.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € ANbXEeH na ynoBneTBopM MCKAHE 3d pa3BAngaHe Ha NOroBopa M na Bb3-
CTAHOBM 3annATeHaTda oT n01pe6mens| CyMQ, KOrato cnep KaTto € yanoBneTsopmn Tpum
peknamaumm Ha no1'pe6mens| Ypes M3BbPLBAHE HAO PEMOHT HA €0Hd U CbLla CTOKA,
B PAMKUTE HAQ CPOKA HA rApaHumaTa no 4n. 1 ]5, € Hanuue cneneawa nogaea HA He-
CbOTBETCTBME HA CTOKATA C NOroBopdad 3a I'IpOJ:lG)K6CI.

(4) (Mpepuwha an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MO>Xe 1A NPeTeHaMPaA 30 Pa3BansHe HA AOTOBOPA, OKO HECBOTBETCTBMETO HA NO-
TpebuTenckaTa CToKa € AOTOBOPA € HE3HAYUTENHO.

Yn. 115.

(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK 4O ABE FOAMHM,
CUMTAHO OT HOCTABSHETO HA NOTPebUTENCcKATa CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTto, HEO6XOAMMO 30 MONPABKATA MM
30MSHATA HO NOTPeBUTENCKATA CTOKA MM 30 MOCTUITHE HA CNOPA3YMEHME MEXIY
NPoOOBAYA M NOTPEBUTENS 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEAsBIBAHE HA MCK, PA3AMYeH OT cpoka no an. 1.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neven Gerétes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkis. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdéBe Verwendung

Das Geréit ist ausschlieBlich zum Dampfbiirsten/-glatten von Kleidung bestimmt.
Sie durfen das Gerdt nur innerhalb geschlossener Réume und in privaten Haushal-
ten verwenden. Alle anderen Verwendungen gelten als nicht bestimmungsgeméf.

Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen Bereichen
vorgesehen. Anspriiche jeglicher Art wegen Schdden aus nicht bestimmungsge-
mé&Ber Verwendung, unsachgeméaBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen
Verdnderungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausge-
schlossen. Das Risiko trégt allein der Benutzer.

Inbetriebnahme

Lieferumfang und Transportinspektion
(Abbildungen siehe Ausklappseite)

GEFAHR

> Verpackungsmaterialien diirfen nicht von Kindern zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Geréites und die Bedienungsanleitung aus der
Verpackung.

¢ Enffernen Sie samtliches Verpackungsmaterial vom Geréit.
Der Lieferumfang besteht aus folgenden Komponenten:

® Dampfbiirste

® Kleiderbirste

® Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schaden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline.
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Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

~ Die Spannung der Stromquelle muss mit den Angaben auf
dem Typenschild des Gerdtes ibereinstimmen.

~ Lassen Sie ein defektes Gerdt umgehend von einer qualifi-
zierten Fachwerkstatt instandsetzen oder wenden Sie sich
an den Kundenservice, um Geféhrdungen zu vermeiden.

~ Lassen Sie beschddigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie immer nur am Netzstecker, niemals am Netzkabel,
um das Gerdt von der Stromversorgung zu trennen.

~ Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie es so, dass es nicht in Kontakt mit heilen Ober-
flachen kommt und niemand darauf treten oder dariber
stolpern kann.

~ Ziehen Sie vor dem Reinigen, vor dem Auffiillen mit Wasser
und nach jedem Gebrauch den Netzstecker.

> Rollen Sie das Netzkabel vor dem Einschalten immer voll-
standig ab und verwenden Sie keine Verléngerungskabel.

» Fassen Sie das Netzkabel oder den Netzstecker niemals mit
feuchten Handen an.

» Benutzen Sie das Gerdt keinesfalls in der Néhe von Wasser,
das in Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen
GefdBen enthalten ist. Die Néhe von Wasser stellt eine Ge-
fahr dar, auch wenn das Gerét ausgeschaltet ist.
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STROMSCHLAGGEFAHR

~ Sie dirfen das Gerdt keinesfalls in eine Flussigkeit tauchen
und keine Flussigkeiten in das Gerategehduse gelangen
lassen.

» Sie dirfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen. Falls doch einmal Flussigkeit in das Ge-
rategehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker des
Gerdtes aus der Steckdose und lassen Sie es von qualifizier-
tem Fachpersonal reparieren.

» Sie dirfen das Gerdtegehduse nicht 6ffnen. Lassen Sie das
defekte Geréit nur von qualifiziertem Fachpersonal reparieren.

» Benutzen Sie das Gerdt auf keinen Fall, wenn es sichtbare
Beschadigungen aufweist, heruntergefallen ist oder Wasser
auslauft. Lassen Sie es erst von qualifiziertem Fachpersonal
reparieren.

» Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Perso-
nen mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
benutzt werden, wenn sie dabei von einer erwachsenen
Person beaufsichtigt werden oder beziiglich des sicheren
Gebrauchs des Gerdates unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstanden haben.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Wartung des Gerdtes dirfen nicht durch Kinder ohne Beauf-
sichtigung durchgefihrt werden.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

>

>

>

>

>

>

>

>

Stellen Sie das Gerdt immer auf den Fuf3.

Stellen Sie das Gerat nur auf einen ebenen und hitzeunemp-
findlichen Untergrund. Das Gerdt muss stabil stehen.

Lassen Sie das heif’e, am Stromnetz angeschlossene oder
eingeschaltete Gerat niemals unbeaufsichtigt.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

Zielen Sie mit dem Dampf niemals auf Menschen, Tiere oder
auf Kleidung, die gerade getragen wird.

Halten Sie niemals lhre Hande in den Dampf oder an heif3e
Metallteile.

Sie dirfen die Einfilldffnung des Wassertanks wahrend des
Gebrauchs nicht 6ffnen. Lassen Sie das Gerdt zundchst ab-
kishlen und ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

Verstauen Sie das Gerét nur im abgekihlten Zustand.

Das Gerdt und dessen Anschlussleitung missen wahrend
des Einschaltens oder Abkihlens auf3er Reichweite von Kin-
dern sein, die jinger als 8 Jahre alt sind.

Lassen Sie niemals Kinder unbeaufsichtigt das Gerét benutzen.

Das Gerdt ist mit Vorsicht zu benutzen, da es Dampf ab-
geben kann.

&Vorsich’r! Heif3e Oberflache!
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~ Beachten Sie die auf dem Etikett des Kleidungsstiicks ange-
gebenen Pflegehinweise und die fir das Material geeigneten
Temperatureinstellungen. Sie kénnen die Wésche andernfalls
beschadigen. Falls Sie keine Pflegehinweise kennen, beginnen
Sie mit einem nicht sichtbaren Teil des Kleidungsstiicks, wie
z. B. der Innennaht, um die Wirkung zu Gberpriifen.

~ Falls die Pflegehinweise in einem Kleidungsstiick das Biigeln
untersagen (Symbol (&), dirfen Sie das Kleidungsstiick
auch nicht mit dem Gerét glatten. Sie kénnten das Kleidungs-
stick andernfalls beschadigen.

~ Sie dirfen zum Dampfglatten ausschlieBlich Leitungswasser
oder destilliertes Wasser in den Wassertank einfiillen. An-
dernfalls beschadigen Sie das Gerat. Davon ausgenommen
ist das Entkalken des Gerdtes. Hierfir sollten Sie ein Entkal-
kungsmittel verwenden (siehe Kapitel Entkalkung).

~ Sie dirfen das Gerét nicht mit aggressiven, chemischen oder
scheuernden Reinigungsmitteln sdubern. Andernfalls kénnten
Sie es beschadigen.

Teile und Bedienelemente

(Abbildungen siehe Ausklappseite)

Blaue LED (V) (blinkt beim Aufheizen/leuchtet bei Betriebsbereitschaft)
Rote LED

Ein-/Ausschalter

Kleiderbirste

Dampfkopf

Dampftaste @

Entriegelungstasten des Wassertanks

Einfillsffnung des Wassertanks

Deckel des Wassertanks ‘\‘l

Wassertank (mit MAX-Markierung fir maximale Fiillhshe)
Netzkabel (mit Netzsstecker)

Griff

POB600Q0Q0000O00C
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Vor der ersten Verwendung

> Wahrend der ersten Anwendungen kann es zu einer leichten Rauch- und
unsché&dlichen Geruchsentwicklung kommen, wobei in geringem Ausmaf3
Partikel austreten. Diese Erscheinung wirkt sich nicht hinsichtlich der Ver-
wendung des Gerdites aus und verschwindet schnell.

¢ Um fertigungsbedingte Rickstéinde aus dem Heiz- und Wasserkreislaufsys-
tem zu entfernen, befiillen Sie den Wassertank @) mit Wasser und betdti-
gen Sie die Dampffunktion solange, bis der Wassertank @ ungeféhr halb
geleert ist (siehe Kapitel Bedienung).

¢ Halten Sie dabei das Gerdt iiber ein Waschbecken o. A. Die Produktions-
ricksténde werden so aus den Leitungen gespiilt.

¢ Betdtigen Sie dann noch einmal die Dampffunktion und testen Sie an einem
alten Tuch, ob noch immer Riicksténde aus den Dampfaustrittséffnungen
treten.

¢ Sollten keine Riickstéinde mehr austreten, ist das Gerdt nun betriebsbereit.
Wenn weitere Partikel auf dem Tuch zu sehen sind, wiederholen Sie den
oben beschrieben Vorgang noch einmal.

Bedienung
Wassertank befillen

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Befillen Sie den Wassertank () niemals durch die Locher des Dampf-
kopfes @.

> Tauchen Sie den Dampfkopf @ niemals unter Wasser.
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> Das Gerdt sollte zum Dampfglétten nur mit Leitungswasser oder destillier-

tem Wasser verwendet werden. Falls Ihr Wasser kalkhaltig ist, empfiehlt es
sich, das Leitungswasser mit destilliertem Wasser zu mischen. Ansonsten
kann das Gerit schnell verkalken.

Um einen optimalen Betrieb des Gerdtes zu gewdhrleisten, mischen Sie
das Leitungswasser mit destilliertem Wasser entsprechend der Tabelle.

Anteil destilliertes

Wasserhdarte Wasser zu Leitungs-
wasser
sehr weich/weich 0
mittel 1:1
hart 2:1
sehr hart 3:1

Die Wasserhdrte kdnnen Sie beim rilichem Wasserwerk erfragen.

> Verwenden Sie niemals Wasser, das mit Zusatzstoffen versetzt ist (z. B.

mit Stéirke, Duft- oder Aromastoffen oder Weichspiilern) oder mit Konden-
sationswasser (z. B. Wéschetrockner-, Kihlschrank-, Klimaanlagen- oder
Regenwasser). Dieses enthélt organische oder mineralische Ricksténde, die
sich unter Warmeeinwirkung sammeln und Geréuschstérungen sowie braune
Verférbungen und einen vorzeitigen Ausfall des Gerdtes verursachen kénnen.

1) Ziehen Sie den Netzstecker des Gerdites, falls dieser mit der Steckdose verbun-

den ist.

2) Entfernen Sie den Wassertank ) aus dem Gerét, indem Sie die Entriegelungs-

tasten @ links und rechts driicken und dann den Wassertank {) gerade aus
dem Gerdt ziehen (Abb. A).

3) Offnen Sie den Deckel @ @ und fillen Sie den Wassertank @ (Abb. B).

Die MAX-Markierung zeigt den maximalen Fillstand an.

4) SchlieBen Sie den Deckel g @ und setzen Sie den Wassertank ) wieder in

das Gerdt. Der Wassertank ) muss hérbar einrasten.
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Pflegehinweise und Anwendungstipps

> Sie kdnnen mit dem Gerét alle Materialien, die mit diesen Bigelsymbolen
gekennzeichnnet sind, behandeln:
— = (Chemiefaser, z. B. Viskose, Polyester)
— = (Seide, Wolle)
— =\ (Baumwolle, Leinen)

> Falls die Pflegehinweise in der Kleidung das Biigeln untersagen (Symbol
), diirfen Sie das Kleidungsstiick auch nicht mit dem Geréit glétten. Sie

kénnten das Kleidungsstiick anderenfalls beschédigen.

> Behandeln Sie kein Leder, Samt, imprdgnierte M&bel oder dampfemp-
findliche Stoffe. Sie kénnten die Textilie oder das Mébelstiick andernfalls
beschadigen.

¢ Uberpriifen Sie vor der Benutzung des Gerites die Herstellerempfehlungen
zur Pflege des Kleidungsstiicks auf dem Etikett.

¢ Falls Sie nicht sicher sind, ob das Kleidungsstiick fir das Dampfglétten geeig-
net ist, beginnen Sie mit einem nicht sichtbaren Teil des Kleidungsstiicks, wie
z. B. an einer Innennaht, um die Wirkung zu Gberpriifen.

¢ Driicken Sie die Kleiderbiirste @ nur leicht auf das Gewebe und machen
Sie langsame Bewegungen.

¢ Vermeiden Sie jeden direkten Kontakt des Dampfkopfes @ mit Seide oder
Velours, um eine Beschddigung des Textilstiicks zu vermeiden.

¢ Bei schwereren Geweben kann ldngeres Glétten erforderlich sein.

¢ Stoffe nehmen beim Dampfglétten Feuchtigkeit auf. Lassen Sie Kleidungsstiicke
nach dem Dampfglétten immer vollsténdig trocknen.

Dampffunktion

A WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!
> Versuchen Sie niemals, Kleidungsstiicke direkt auf einer Person zu glétten.
1) Stecken Sie den Netzstecker des Netzkabels @ in die Steckdose und schalten
Sie das Gerét ein, indem Sie auf den Ein-/Ausschalter € driscken. Die blaue

LED () @ blinkt wahrend der Aufheizphase. Sobald die blaue LED VO
durchgehend leuchtet, produziert das Gerét Dampf.

2) Halten Sie das Gerét am Griff . Achten Sie dabei darauf, die Dampfaustritts-
&ffnungen des Dampfkopfs @ von sich weg zu halten.

3) Driicken Sie die Dampftaste @ O und beginnen Sie oben am
Kleidungsstiick. Bewegen Sie den Dampfkopf @ langsam nach unten.

DE | AT | CH 79



SILVERCREST’

> Fir Daverdampf kénnen Sie die Dampftaste @\/ O auch fixieren, indem
Sie diese nach unten schieben.

> Sie kdnnen die Dampffunktion mit oder ohne Kleiderbirste @ an-
wenden.

4) Lassen Sie die Dampftaste @\/ O los, sobald Wasser aus dem Dampfkopf @
tropft. Das Gerét muss dann erst wieder aufheizen.

Glatten mit Kleiderbirste

1) Setzen Sie vor dem Einschalten des Gerétes die Kleiderbirste @ auf den
Dampfkopf @. Achten Sie darauf, dass sich der groBe Fligel an der Unter-
seite des Dampfkopfs @ befindet (Abb. C). Driicken Sie die Kleiderbirste @
auf dem Dampfkopf @ fest, bis diese hérbar einrastet.

2) Schalten Sie das Gerdt ein.

3) Héngen Sie das zu glattende Kleidungsstiick auf einen Kleiderbiigel und ziehen
Sie es mit einer Hand glatt. Bedampfen Sie das Kleidungsstiick gleichmafBig
von oben nach unten.

4) Birsten Sie den zu glattenden Bereich, ohne zu grof3en Druck auszuiben,
langsam von oben nach unten. Die Kombination von Dampf und Kleider-
birste @ entfernt sanft alle Falten.

5) Schalten Sie das Gerét aus, indem Sie auf den Ein-/Ausschalter @ driicken.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerdat

abkihlen.

6) Um die Kleiderbirste @ vom Dampfkopf @ zu entfernen, schieben Sie den
groBBen Fligel an der Unterseite der Kleiderbirste @ mit dem Daumen nach
vorne, bis sich die Kleiderbirste @ vom Dampfkopf @ 15st (Abb. D und E).
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E]

Geradt auBer Betrieb nehmen

1) Schalten Sie das Gerdt nach dem Gebrauch aus, indem Sie erneut auf den
Ein-/Ausschalter @ driicken. Die blaue LED (1) @ erlischt. Sie kénnen das
Gerdt von der Stromversorgung frennen.

2) Bevor Sie das Gerét verstauen, lassen Sie es vollstéindig abkihlen und leeren
Sie jedes Mal den Wassertank ) des Gerdes.

> Das Gerdt schaltet sich automatisch nach 15 Minuten in den Standby-Be-
trieb, wenn das Gerdt in dieser Zeit nicht benutzt wird (Auto-Off-Funktion).

Im Standby-Betrieb blinkt die rote LED @.

Reinigen
Gehduse
/\ WARNUNG - STROMSCHLAGGEFAHR!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose. An-
sonsten besteht Stromschlaggefahr.

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose und
lassen Sie das Gerdt abkihlen. Ansonsten besteht Verbrennungsgefahr.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven, scheuernden oder chemischen Reini-
gungsmittel. Diese kdnnen die Oberflache angreifen und zu irreparablen

Schéden am Gerdt fishren.

¢ Reinigen Sie das Gehéuse und den Dampfkopf @ nur mit einem weichen,
leicht mit Wasser befeuchteten Tuch.

¢ Lassen Sie nach dem Reinigen das Gehéuse des Gerdtes vollsténdig trocknen,

bevor Sie es wieder benutzen.
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Entkalkung

Das Gerét muss regelméfig entkalkt werden, damit es sein maximales Leis-
tungsvermdgen beibehdlt. Die Haufigkeit der Entkalkung sollte von der Qualitét
des Wassers und der Héufigkeit, mit der das Gerét gebraucht wird, abhéngig
gemacht werden.

Es wird empfohlen, das Gerét mindestens einmal pro Jahr oder nach einer Be-
triebszeit von jeweils 50 Stunden zu entkalken. Wir empfehlen lhnen auch, das
Gerdt zu entkalken, sobald Sie eine verringerte Dampfmenge feststellen.

> Benutzen Sie zum Entkalken ein handelsibliches Entkalkungsmittel auf Zitro-
nensdurebasis. Beachten Sie auch die Anleitung des Entkalkungsmittels.

1) Vergewissern Sie sich, dass das Gerét vollkommen abgekihlt ist.

2) Fillen Sie das Entkalkungsmittel in den Wassertank .

3) Stecken Sie den Netzstecker des Gerdites in die Steckdose und schalten Sie
das Gerét ein, indem Sie auf den Ein-/Ausschalter € driicken. Die blaue
LED () @ blinkt.

4) Lassen Sie das Entkalkungsmittel ein paar Minuten einwirken.

5) Driicken Sie die Dampftaste Q)\/ O und bedampfen Sie mit der Dampfbirste
ein altes Tuch.

6) Befiillen Sie anschlieBend den Wassertank ) mit reinem Wasser und be-
dampfen Sie erneut ein altes Tuch, um Entkalkerriickstéinde zu entfernen.

Aufbewahren

82

¢ Llassen Sie das Gerdt nach dem Gebrauch vollsténdig abkihlen.
¢ Kippen Sie noch im Wassertank ) befindliches Wasser aus.

¢ Bewahren Sie das Gerdt an einem sauberen und trockenen Ort auf.
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Entsorgung

Verpackung entsorgen

&3
A

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien geméf den értlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

Gerdt entsorgen

=¥

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Geréit der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Hausmiill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Fehlerbehebung

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Stérungslokalisierung und
Stdérungsbehebung. Beachten Sie die Hinweise, um Gefahren und Beschédigungen
zu vermeiden.

Fehlerursachen und -behebung

Die nachfolgende Tabelle hilft bei der Lokalisierung und Behebung kleinerer
Stérungen. Wenn Sie mit den nachfolgend genannten Schritten das Problem nicht
|6sen kénnen, wenden Sie sich bitte an die Service-Hotline.

Fehler Ursache Behebung
Das Gerdt stdf3t Das Gerét ist nicht ~ Vergewissern Sie sich, dass das
keinen Dampf aus. eingeschaltet. Geréit ordnungsgemdf an die

Stromversorgung angeschlos-
sen ist und driicken Sie den
Ein-/Ausschalter €. Die blaue

LED () @ sollte wathrend der
Aufheizphase blinken.

Im Wassertank ) Schalten Sie das Gerdt aus und
ist kein Wasser mehr  fillen Sie den Wassertank @.

vorhanden.
Der Dampf ist Lassen Sie das Gerdt wieder
verbraucht. aufheizen.
Das Geréit stéBt sehr  Das Gerdit ist Siehe Kapitel ,Reinigen” -
wenig Dampf aus. verkalkt. Entkalkung

Im Wassertank () Schalten Sie das Gerdt aus und
ist kein Wasser mehr  fillen Sie den Wassertank (.
vorhanden.

Es ist noch kein Das Gerdt produziert erst etwa
Dampf verfiigbar. 30 Sekunden nach dem Ein-
schalten ausreichend Dampf.

Der Dampf ist fast Lassen Sie das Gerdt wieder
verbraucht. aufheizen.
Das Gerét bendtigt Das Gerdt ist Siehe Kapitel ,Reinigen” -
lange zum Aufheizen  verkalkt. Entkalkung
und/oder es treten
weif3e Partikel aus.
Aus dem Dampfkopf  Das Gerdt ist Siehe Kapitel ,Reinigen” -
O tropft Wasser. verkalkt. Entkalkung
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Anhang

Technische Daten

Netzspannung 220 - 240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Leistungsaufnahme 1300 W

Hinweise zur EU-Konformitatserklédrung
C € Dieses Gerdt entspricht hinsichtlich Ubereinstimmung mit den grundlegenden An-

forderungen und den anderen relevanten Vorschriften der europdischen Richtlinie
fir elektromagnetische Vertraglichkeit 2014/30/EU, der Niederspannungsricht-
linie 2014/35/EU sowie der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Die vollstéindige EU-Konformitétserklérung ist beim Importeur erhdltlich.

Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fiir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel misssen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fBe Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrduchlicher und unsachgeméfBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

¢ Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer

(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

¢ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

¢ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

¢ Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die hnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

‘=] Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
A

Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite

e | (www.lidlservice.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
D oNLINE

(IAN) 123456 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.
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Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 328652_2001 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
Axtyantoct Ha uHpopmaumsta - Stand der Informationen:
05/2020 - Ident-No.: SDMF1300A1-032020-2
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